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8.1 • Motozappe �• Tillers

MOTOZAPPA HP: 2,4
MOTOBINEUSE HP: 2,4
TILLER HP:2,4
MOTORHACKE HP: 2,4
MOTOAZADA HP: 2,4

Art./Ref. Modello/Model HP Motore/Engine Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Marce/Gears Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm Note/Notes

79921 TT40 2.4 MT80 cinghia/belt 27 1 60cm
STEGOLE REGOLABILI/
ADJUSTABLE HANDLES

MOTOZAPPA HP: 3,1
MOTOBINEUSE HP: 3,1
TILLER HP: 3,1
MOTORHACKE HP : 3,1
MOTOAZADA HP: 3,1

Art./Ref. Modello/Model HP Motore/Engine Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Marce/Gears Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm Note/Notes

79922 TB40 3.1 B&S550 cinghia/belt 27 1 60cm
STEGOLE REGOLABILI/
ADJUSTABLE HANDLES
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8.1 • Motozappe �• Tillers

MOTOZAPPA HP: 5,4
MOTOBINEUSE HP:5,4
TILLER HP: 5,4
MOTORHACKE HP: 5,4
MOTOAZADA HP: 5,4

Art./Ref. Modello/Model HP Motore/Engine Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Marce/Gears Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm Note/Notes

79923 TT50ECO 5.4 MT200OHV cinghia/belt 61 1+1 60cm
STEGOLE REGOLABILI/
ADJUSTABLE HANDLES

MOTOZAPPA HP: 4
MOTOBINEUSE HP:4
TILLER HP:4
MOTORHACKE HP:4
MOTOAZADA HP:4

Art./Ref. Modello/Model HP Motore/Engine Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Marce/Gears Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm Note/Notes

79924 TB50PRO 4 B&S750 cinghia/belt 62 1+1 90
STEGOLE REGOLABILI/
ADJUSTABLE HANDLES

MOTOZAPPA HP: 4,8
MOTOBINEUSE HP:4,8
TILLER HP: 4,8
MOTORHACKE HP: 4,8
MOTOAZADA HP: 4,8

Art./Ref. Modello/Model HP Motore/Engine Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Marce/Gears Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm Note/Notes

79925 TH50PRO 4.8 HONDA GX160 cinghia/belt 62 1+1 90
STEGOLE REGOLABILI/
ADJUSTABLE HANDLES
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8.2 • Motocoltivatore �• Motor cultivator

ASSOLCATORE E ATTACCO PER MOTOCOLTIVATORE
LOBOUREUR POUR MOTOCULTEUR 
PLOUGHT AND ATTACK FOR MOTOR CULTIVATOR
PFLÜGER
ARADO MONOSURCO PARA MOTOCULTOR 

Art./Ref. Brand Applicazione/Application

61799 A.M.A. 58293

MOTOCOLTIVATORE HP. 5
MOTOCULTEUR TRANSFORMABLE HP:5
MOTOCULTIVATOR HP:5
EINACHSSCHLEPPER HP: 5
MOTOAZADA HP: 5

 Note: STEGOLE REGISTRABILI IN TUTTE LE DIREZIONI, FRIZIONE CONICA BAGNO D'OLIO - FORNITA SENZA FRESA
 Notes: ALL DIRECTION ADJUSTABLE HANDLE BARS, CONIC BATH OIL CLUTCH - SUPPLIED WITHOUR CUTTER

Art./Ref. HP Motore/Engine Trazione/Traction Peso Kg/Weight Kg

58293 5 HONDA GC160
INGRANAGGI BAGNO D'OLIO - 1 MARCIA AVANTI + 1 RETRO /

OIL GEARS - 1GEAR AHEAD + 1 BACKWARDS
78

FRESA REGOLABILE E REVERSIBILE
SARCLOFRAISE ARRIERE
REVERSIBLE AND ADJUSTABLE CUTTER
VERSTELLABARE FRESE
TALADRO REVERSIBLE AJUSTABLE

Art./Ref. Lunghezza fresa cm/Mill lenght cm

58294 34/48 CM

GRUPPO FALCIANTE
ADAPTATION MOTOFAUCHEUSE
92 CM CUTTING GROUP
MAEHMESSER
SEGADORA 

Art./Ref. Gruppo falciante cm/Cutting group cm

58295 92
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8.3 • Falciatrici �• Motor mowers

ROTOFALCE HP: 2,5
FAUCHEUSE HP: 2,5
HIGH GRASS MOWER HP: 2,5
RASENMAEHER HP: 2,5
SEGADORA HP: 2,5

Art./Ref. Modello/
Model Kw Motore/

Engine
Scocca/
Frame

Pos. taglio/
Cut pos.

Altezza di taglio mm/
Cutting heigth mm

Larghezza di taglio cm/
Cutting width cm

Ruote/
Wheels

Trasmissione/
Transmission Trazione/Traction N° Lame/

N° Blades

79981 EP50 2.51 B&S650
LAMIERA/

STEEL
3 40-80 50 430 mm/200 mm

INGRANAGGI/
GEARS

A TRAZIONE/
SELF PROPELLED

1

FALCIATRICE
MOTOFAUCHEUSE
MOWER
MAEHMESSER
SEGADORA 

 Note: STEGOLE REGISTRABILI
 Notes: ALL DIRECTION ADJUSTABLE HANDLE BARS

Art./Ref. HP Motore/Engine Trazione/Traction Peso Kg/Weight Kg Gruppo falciante cm/Cutting group cm

58298 4 B&S 500 VITE SENZA FINE - 1 MARCIA AVANTI / ENDLESS SCREW - 1 GEAR AHEAD 50 71
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8.3 • Falciatrici �• Motor mowers

FALCIATRICE
MOTOFAUCHEUSE
5,5 HP MOWER 82CM BAR
GRASMAHMASCHINE
SEGADORA 

Art./Ref. HP Motore/Engine Trazione/Traction Trasmissione/Transmission Peso Kg/Weight Kg Gruppo falciante cm/Cutting group cm

61802 5.5 HONDA GCV160 MONOMARCIA / SINGLE GEAR CINGHIA E INGRANAGGI/BELT AND GEARS 56 82
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9.1 • Transporters� • Tranporters

TRANSPORTER TAG300N
TRASPORTEURS À CHENILLES TAG300N
MINIDUMPER TAG300N
TRANSPORTER TAG300N
DUMPER TAG300N

 Note: Tensionatore cingolo a molla autoregolante
 Notes: Track spring tensioner

Art./Ref. HP
Cilindrata/

Displacement
Motore/
Engine

Capacità cesto/
Box capacity

Ruote/
Wheels

Trasmissione/
Transmission

Peso Kg/
Weight Kg

Marce/
Gears

Dimensioni/Sizes Sicurezza/Safety
Avviamento/

Start
Ribaltamento idraulico/

Hydro dumping
Portata Kg/
Capacity Kg

79900 6.5 196 cc Loncin
907X600X210 / 
1004X860X210

180mm frizione/clutch 178 3+1 1600X655X950
autofrenante/

 auto brek system
a strappo/

manual
molla a gas/gas spring 300

TRANSPORTER TAG300ND
TRASPORTEURS À CHENILLES TAG300ND
MINIDUMPER TAG300ND
TRANSPORTER TAG300ND
DUMPER TAG300ND

 Note: Tensionatore cingolo a molla autoregolante
 Notes: Track spring tensioner

Art./Ref.
Modello/

Model
HP

Cilindrata/
Displacement

Motore/
Engine

Capacità cesto/
Box capacity

Ruote/
Wheels

Trasmissione/
Transmission

Peso Kg/
Weight Kg

Marce/
Gears

Dimensioni/Sizes
Sicurezza/

Safety
Avviamento/

Start
Ribaltamento idraulico/

Hydro dumping
Portata Kg/
Capacity Kg

79901 TAG300ND 6.5 196 Loncin 900X670X290 180mm frizione/clutch 178 3+1 1600X655X950
autofrenante/

auto break system
a strappo/

manual
molla a gas/ gas spring 300
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9.1 • Transporters� • Tranporters

TRANSPORTER TAG500N
TRASPORTEURS À CHENILLES TAG500N
MINIDUMPER TAG500N
TRANSPORTER TAG500N
DUMPER TAG500N

Note: Tensionatore cingolo a molla autoregolante
 Notes: Track spring tensioner

Art./Ref.
Modello/

Model
HP

Cilindrata/
Displacement

Motore/
Engine

Capacità cesto/
Box capacity

Ruote/
Wheels

Trasmissione/
Transmission

Peso Kg/
Weight Kg

Marce/
Gears

Dimensioni/
Sizes

Sicurezza/
Safety

Avviamento/
Start

Portata Kg/
Capacity Kg

Ribaltamento idraulico/
Hydro dumping

79903 TAG500N 6.5 196 Loncin
1100X700X330 / 
1240X840X330

180mm frizione/clutch 245 3+1 1700X700X985
autofrenante/

auto break system
a strappo/

manual
500 molla a gas/ gas spring

TRANSPORTER TAG500ND
TRASPORTEURS À CHENILLES TAG500ND
MINIDUMPER TAG500ND
TRANSPORTER TAG300ND
DUMPER TAG500ND

  
Art./Ref.

Modello/
Model

HP
Cilindrata/

Displacement
Motore/
Engine

Capacità cesto/
Box capacity

Ruote/
Wheels

Trasmissione/
Transmission

Peso Kg/
Weight Kg

Marce/
Gears

Dimensioni/Sizes Sicurezza/Safety
Avviamento/

Start
Ribaltamento idraulico/

Hydro dumping
Portata Kg/
Capacity Kg

79904 TAG500ND 9 270 Loncin 1000X700X450 180mm frizione/clutch 275 3+1 1620X700X930
autofrenante/

auto break system
a strappo/

manual
Idraulico / Hydraulic 500
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9.1 • Transporters� • Tranporters

TRANSPORTER TAG300P
TRASPORTEURS TAG300P
MINIDUMPER TAG300P
TRANSPORTER TAG300P
DUMPER TAG300P

Art./Ref.
Portata Kg/
Capacity Kg

Tipo motore/
Engine type

Modello/
Model

HP
Marce/
Gears

Avviamento/
Start

Trasmissione/
Transmission

Motore/
Engine

Dimensioni/Sizes
Capacità cesto/

Box capacity
Ruote/
Wheels

Peso Kg/
Weight Kg

88550 300 GX120 TAG300P 3,9 2+1
A strappo/

Manual
Cinghia Honda 1674X636X926

846X636X228 /
941X874X228

180mm 140

TRANSPORTER TAG500P
TRASPORTEURS TAG500P
MINIDUMPERTAG500P
TRANSPORTER TAG500P
DUMPER TAG500P

Art./Ref.
Portata Kg/
Capacity Kg

Tipo motore/
Engine type

Modello/
Model

HP
Marce/
Gears

Avviamento/
Start

Trasmissione/
Transmission

Motore/
Engine

Dimensioni/Sizes
Capacità cesto/

Box capacity
Ruote/
Wheels

Peso Kg/
Weight Kg

88553 300 GX160 TAG500P 5,5 2+1
A strappo/

Manual
Cinghia Honda 1814X680X958

893X680X264 /
1010X1080X264

180mm 140

PALA DA NEVE
PELLE A NEIGE POUR TRASPORTEUR
DOZER BLADE
SCHNEERAEUMSCHILD
HOJA DE NIEVE

Art./Ref. Peso Kg/Weight Kg Dimensioni/Sizes Note/Notes

79987 16 990x500
Regolazione 30° destra - 30° sinistra - Utilizzabile su TAG300N e TAG500N/
Adyustable 30° right - 30° left - Suitable for both TAG300N and TAG500N
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10.1 • Aspirafoglie �• Leaves vacuum

ASPIRAFOGLIE CARRELLATO A SPINTA
CHARIOT AVEC ASPIRATEUR DE FEUILLES POUSSE
PUSH LEAVES VACUUM
LAUBSAUGER
ASPIRADORA DE  HOJAS 

Art./Ref. HP Motore/Engine Scocca/
Frame

Altezza taglio mm/
Cutting height mm

Capacità cesto/
Bag capacity

Trazione/
Traction

Peso Kg/
Weight Kg

Ampiezza lavoro/
Working width Note/Notes

73150 5.5 Briggs & Stratton 650 ABS 2-11cm 230 SPINTA / PUSH 33 70 Ventola in lamiera - Metal Fan
73152 - - - - - - - - KIT TUBO/ HOSE KIT 3 MT

ASPIRAFOGLIE CARRELLATO A TRAZIONE PROFESSIONALE
CHARIOT AVEC ASPIRATEUR DE FEUILLES PROFESSIONNEL TRACTE
PROFESSIONAL SELF-PROPELLED LEAVES VACUUM
LAUBSAUGER PRO
ASPIRADORA DE  HOJAS 

Art./Ref. HP Motore/Engine Scocca/
Frame

Altezza taglio mm/
Cutting height mm

Capacità cesto/
Bag capacity

Trazione/
Traction

Peso Kg/
Weight Kg

Ampiezza lavoro/
Working width Note/Notes

73151 6.5 Briggs &Stratton Vanguard
LAMIERA /
IRON PLATE

2-11cm 250
A TRAZIONE /

SELF-PROPELLED
49 77 -

73153 - - - - - - - - KIT TUBO / HOSE KIT: 3MT
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10.2 • Arieggiatore �• Scarfier

ARIEGGIATORE
AERATEUR
SCARIFIER
RASENLUEFTER
RASTRILLADOR 

 

Art./Ref. Modello/
Model Kw Motore/

Engine
Larghezza di taglio/

Cutting width
Capacità cesto/

Bag capacity
Peso Kg/

Weight Kg
N° lame/
N° blades

Consigliato per superficie (M2)/
Advised for (M2) Note/Notes

79933 SC45BS 3.75 B&S 800 45CM 45L 45 19 1500 STEGOLE REGOLABILI / ADJUSTABLE HANDLES

ARIEGGIATORE PROFESSIONALE
AERATEUR PROFESSIONNEL
PROFESSIONAL SCARIFIER
PROFESSIONELLER BODENLUEFTER 
RAASTRILLADOR  PROFESIONAL

Art./Ref. Modello/
Model Kw Motore/

Engine
Larghezza di taglio/

Cutting width
Peso Kg/

Weight Kg
N° lame/
N° blades

Consigliato per superficie (M2)/
Advised for (M2) Note/Notes

79934 SC520PRO 3.6 GX160 52CM 80 34 2500 STEGOLE REGOLABILI / ADJUSTABLE HANDLES
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10.3 • Biotrituratore �• Shredder

BIOTRITURATORE CIPPATORE
BROYEUR DE BRANCHES
SHREDDER
BIO-HAECKSLER
TRITURADORA 

Art./Ref. Modello/Model Kw Motore/Engine Larghezza di taglio/Cutting width N° lame/N° blades Peso Kg/Weight Kg Potenza taglio Kg/Cutting power Kg

79938 SH50 3.75 B&S 800 50 2 esterne/ 2 external 67 1,9MQ/H

BIOTRITURATORE CIPPATORE
BROYEUR DE BRANCHES
SHREDDER
SCHLAGMESSERMUEHLE 
TRITURADORA 

Art./Ref. Modello/Model Kw Motore/Engine Larghezza di taglio/Cutting width N° lame/N° blades Peso Kg/Weight Kg Potenza taglio Kg/Cutting power Kg

79939 SH75 4.1 Honda GX200 65 2 esterne 8 interne/ 2 external 8 int. 80 2,8MQ/H
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10.4 • Accessori per trattorini� • Garden tractor’s accessories

CARRELLO TRAINATO A DUE RUOTE
REMORQUE
2 WHEELS RIDE ON TRAILER
ANHAENGER
REMOLQUE DOS RUEDAS 

 Note: VASCA RIBALTABILE
 Notes: DUMPING CART

Art./Ref. Ruote/Wheels Dimensioni/Sizes Note/Notes

73140
pneumatiche 40X50cm /
pneumatic  16"x3 1/2"

103x82x30cm
CAPACITA': 230 KG /

CAPACITY: 500 LB

CARRELLO TRAINATO A DUE RUOTE
REMORQUE
TWO WHEELS TRAILER
ANHAENGER
REMOLQUE DOE RUEDAS

Art./Ref. Ruote/Wheels Note/Note

84924
pneumatiche 40X50cm /

pneumatic 16"x3 1/2"
CAPACITA': 300KG /
CAPACITY: 660 LB

SPAZZOLATRICE TRAINATA
BALAI RAMASSEUR TRAÎNE
LAWN SWEEPER
RASENKEHRMASCHINE
CEPILLADORA TRAINATA 

Art./Ref. Ruote/Wheels Dimensioni/Sizes Capacità nominale/Capacity AH

73141 25CM 97 CM 420

ARIEGGIATORE SPANDICONCIME
SCARIFICATEUR SEMOIR
SPIKE/SEEDER/SPREADER
DUENGERSTREUER
RASTRILLADOR ABONADORA 

 Note: EQUIPAGGIATO CON 9 LAME IN ACCIAIO DEL DIAMETRO DI 17,5CM 
 Notes: EQUIPPED WITH 9 STEEL BLADES DIAM.17,5CM

Art./Ref. Peso Kg/Weight Kg Ruote/Wheels

73142 45 / 100 LB 25 CM

STRIGLIATORE
EMOUSSEUR TRAÎNE
DETATCHER
STRIEGELGERAET
RASTRILLADOR 

Art./Ref. Ampiezza lavoro/Working width Note/Notes

73143 102 CM
DOTATO DI 20 MOLLE IN ACCIAIO /

WITH 20 STEEL TEETH

ARIEGGIATORE A DISCHI
AERATEUR
PLUG AERATOR
VERTIKURIERER
AERADOR CON CUCHILLAS

 Note: LARGHEZZA DI LAVORO:102CM
 Notes: WORKING WIDTH<. 102CM

Art./Ref. Ruote/Wheels Note/Notes

73144
pneumatiche 25CM /

pneumatic 25CM
24 PUNTI DI PENETRAZIONE NEL SUOLO FINO A 8CM / 

24 PENETRATING POINTS TO REACH 8 CM DEPTH
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10.4 • Accessori per trattorini� • Garden tractor’s accessories

RULLO COSTIPATORE
ROULEAU
LAWN ROLLER
GRASWALZE
ROLLO COMPACTADOR

 Note: FACILE DA CARICARE E SVUOTARE CON ACQUA
 Notes: EASY TO FILL FOR ADDING WATER AND TO REMOVE PLUG FOR DRAINING AND STORAGE

Art./Ref. Peso Kg/Weight Kg Ampiezza lavoro/Working width

73145 37 A VUOTO 127 PIENO /37 EMPTY 127 FULL 92 CM

SPANDICONCIME A SPINTA
SEMOIR POUSSE
PUSH SPREADER
DUENGERSTREUER
ABONADORA EMPUJE 

 Note: DOTATO DI DISPOSITIVO PER IL CONTROLLO E/O LO STOP DEL FLUSSO DI CONCIMAZIONE
 Notes: SUPPLIED WITH SPECIAL DEVICE TO CONTROL AND STOP THE FERTALIZING FLOW

Art./Ref. portata Kg/portata Kg

S01759 15

SPANDICONCIME A SPINTA
SEMOIR POUSSE
PUSH SPREADER
DUENGERSTREUER
ABONADORA EMPUJE 

 Note: DOTATO DI DISPOSITIVO PER IL CONTROLLO DEL FLUSSO DI CONCIMAZIONE
 Notes: SUPPLIED WITH A SPECIAL DEVICE TO CONTROL AND STOP THE FERTILIZING FLOW

Art./Ref. portata Kg/portata Kg Distanza di getto MT/Throwing distance MT

S01760 34 3
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11.1 • Macchine elettriche da giardino� • Garden electric tools

RASAERBA ELETTRICO 2IN 1 WATT:1200
TONDEUSE ELECTRIQUE 2 IN 1 WATT :1200
2 IN 1 CORDED LAWNMOWER WATT: 1200
ELEKTRO-RASENMAEHER 2 IN 1 WATT:1200
CORTACESPED ELÉCTRICO 2 IN 1 WATT:1200 

 Note: mulching e raccolta posteriore
 Notes: mulching and rear bagging

Art./Ref. Modello/
Model

Motore/
Engine

Scocca/
Frame

Posizioni di taglio/
Cut position

Larghezza di taglio/
Cutting width

Capacità cesto/
Bag capacity

Peso Kg/
Weight Kg Watt

79695 EL1200
ELETTRICO /

ELECTRIC
POLIPROPILENE /
POLYPROPYLENE

5 regolazioni: 20-70 mm/
5 position : 20-70 mm

40 cm 50lt 17 1200

RIFINITORE ELETTRICO WATT: 1200
COUPE-BORDURE ELECTRIQUE WATT: 1200
CORDED TRIMMER WATT: 1200
ELEKTRO-TRIMMER WATT: 1200
DESBROZADORA ELÉCTRICA WATT: 1200

 Note: Con bretella, testina batti e vai e disco
 Notes: with harness, tap and go nylon head and blade 

Art./Ref. Watt

84853 1200
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11.1 • Macchine elettriche da giardino� • Garden electric tools

TOSASIEPI ELETTRICO WATT: 500
TAILLE-HAIES ELECTRIQUE WATT: 500
CORDED HEDGETRIMMER WATT: 500
ELEKTRO-HECKENSCHERE WATT: 500
CORTASETOS ELÉCTRICO WATT: 500

 Note: impugnatura girevole, lame di alta qualità 
 Notes: Rotating handle, High quality blade

Art./Ref. Watt Diam. taglio mm/Cut diam. mm Lunghezza taglio cm/Cut length cm

79527 500 17mm 56 cm 

TOSASIEPI ELETTRICO WATT: 700
TAILLE-HAIES ELECTRIQUE WATT: 700
CORDED HEDGETRIMMER WATT: 700
ELEKTRO-HECKENSCHERE WATT: 700
CORTASETOS ELÉCTRICO WATT: 700

 Note: Impugnatura girevole 90 gradi dx/ sin, Lama tagliata al laser
 Notes: Rotating handle, 90° left/ right, Laser cut blade

Art./Ref. Watt Larghezza di taglio/Cutting width Lunghezza lame/Blades length

79795 700 32 mm 68cm 

ELETTROSEGA WATT: 1800
ELECTROSCIE WATT: 1800
ELECTRIC CHAINSAW WATT: 1800
ELEKTROSAEGE WATT: 1800
MOTOSIERRA ELECTRICA WATT: 1800

 Note: Tensionamento catena senza utensili con manopola a regolazione veloce 
 Notes: Tool-less chain tensioning with quick adjust knob

Art./Ref. Watt Lunghezza barra mm/Bar lenght mm Lunghezza barra pollici/Bar lenght inches Peso Kg/Weight Kg

88220 1800 41 cm 16" 4,45
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11.1 • Macchine elettriche da giardino� • Garden electric tools

SOFFIATORE- ASPIRATORE WATT: 2800
SOUFFLEUR WATT: 2800
BLOWER VACUUM WATT: 2800
LAUBSAUGER-SAUGGERAET WATT: 2800
SOPLADOR ASPIRADOR WATT:2800 

 Note: Trasformazione da soffiatore ad aspiratore senza utensili
 Notes: Tool less conversion from blower to vac

Art./Ref. Capacità cesto/Bag capacity Velocità aria/Air speed Watt Note/Notes

79692 35L  280km/h 2800 14:1 rapporto di riduzione foglie/14:1 leaf reduction ratio

SOFFIATORE - ASPIRATORE WATT: 2500
ASPIRATEUR-SOUFFLEUR- BROYEUR ELECTRIQUE WATT: 2500
BLOWER-VACUUM WATT: 2500
LAUBSAUGER-HAECKSLER-SAUGGERAET WATT: 2500
SOPLADOR-ASPIRADOR-TRITURADOR WATT: 2500

Art./Ref. Watt Volt Velocità aria max/Max speed air Peso Kg/Weight Kg Note/Notes

60215 2500 230 250 km/h 5,5
Rapporto di triturazione 10:1, Capacita' borsa di raccolta 40 Lt.

Mulching rate:10:1, Bag: 40 Lt.
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11.1 • Macchine elettriche da giardino� • Garden electric tools

ELETTROSEGA WATT: 1800
ELECTROSCIE WATT: 1800
ELECTRIC CHAINSAW WATT: 1800 
ELEKTROSAEGE WATT: 1800
MOTOSIERRA ELECTRICA WATT: 1800

 Note: Autolubrificante
 Notes: Autolubricate

Art./Ref. Watt Volt Velocità catena/Chain speed Note/Notes

76250 1800 230 11,5 mt/sec barra/bar: 14" (35cm) 

ELETTROSEGA WATT: 2000
ELECTROSCIE WATT: 2000
ELECTRIC CHAINSAW WATT: 2000
ELEKTROSAEGE WATT: 2000
MOTOSIERRA ELECTRICA WATT: 2000

 Note: Autolubrificante
 Notes: Autolubricate

Art./Ref. Watt Volt Velocità catena/Chain speed Note/Notes

75580 2000 230 12 m./sec. barra/bar: 16"(40 cm) 

ELETTROSEGA WATT: 2400
ELECTROSCIE WATT: 2400 
ELECTRIC CHAINSAW WATT: 2400
ELEKTROSAEGE WATT: 2400 
MOTOSIERRA ELECTRICA WATT: 2400 

 Note: Autolubrificante
 Notes: Autolubricate

Art./Ref. Watt Volt Velocità catena/Chain speed Note/Notes

79108 2400 230 14 m/s barra/bar: 16" (40cm) 



Macchine da giardinaggio
OUTDOOR POWER EQUIPMENT

11.2
Macchine elettriche da giardino a batteria

Garden electric
battery tools



81

11.2 • Macchine elettriche da giardino a batteria �• Garden electric battery tools

RASAERBA A BATTERIA 40V 4AH
TONDEUSE A BATTERIE 40V 4AH 
BATTERY LAWNMOWER 40V 4AH
AKKU-RASENMAEHER 40V 4AH 
CORTASETOS A BATERÍA 40V 4AH

 Note: BATTERIA E CARICABATTERIA NON INCLUSI MANICI COMODI ED ERGONOMICI
 Notes: BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED ERGONOMIC AND COMFORTABLE HANDLES

Art./Ref. Volt Motore/Engine Capacit taglio/Capacit taglio Posizioni di taglio/Cut position Capacità cesto/Bag capacity Autonomia lavoro/Work autonomy

89640 40 Brushless 37 5 POSIZIONI/ 5 POSITIONS 40 L 40 mins

ELETTROSEGA A BATTERIA 40V 4AH
ELECTROSCIE A BATTERIE 40V 4AH
40V 4AH BATTERY CHAINSAW 
AKKU-ELEKTROSAEGE 40V 4AH
MOTOSIERRAA BATERIA 40V 4AH

 Note: BATTERIA E CARICABATTERIA NON INCLUSI 
 Notes: BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED 

Art./Ref. Volt Motore/
Engine

Peso Kg/
Weight Kg

Lunghezza barra mm/
Bar lenght mm

Lunghezza barra pollici/
Bar lenght inches

Autonomia lavoro/
Work autonomy Note/Notes

89645 40V brushless 4,80 300 12"  55 min
Velocita' catena/ chain speed :10m/s

auto lubrificante/ auto chain oiler
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11.2 • Macchine elettriche da giardino a batteria �• Garden electric battery tools

RIFINITORE A BATTERIA 40V 4AH
COUPE-BORDURE A BATTERIE 40V 4AH
40V 4AH BATTERY TRIMMER 
AKKU-TRIMMER 40V 4AH
DESBROZADORA BATERÍA 40V 4AH

 Note: BATTERIA E CARICABATTERIA NON INCLUSI 
 Notes: BATTERY AND CHARGER NOT INLCUDED 

Art./Ref. Volt Capacit taglio/Capacit taglio Peso Kg/Weight Kg Autonomia lavoro/Work autonomy Note/Notes

89650 40V 30 CM 3,5 40 min Angolo di taglio regolabile/ Pivoting head

PRUNER A BATTERIA 40V 4AH
ELAGUEUSE A BATERIE 40V 4AH 
40V 4AH BATTERY POLE SAW 
HOCHENTASTER 40V 4AH
PODADOR A BATERIA 40V 4AH 

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI. Manico di alluminio allungabile in due posizioni : 2m-2.8m 
 Notes: Battery and chager NOT INCLUDED .Adjustable aluminum handle in two positions: 2m-2.8m

Art./Ref. Volt Lunghezza barra mm/
Bar lenght mm

Lunghezza barra pollici/
Bar lenght inches

Autonomia lavoro/
Work autonomy Note/Notes Peso Kg/

Weight Kg

89635 40 200 8" 80 min velocità catena/chain speed: 6m/s 3,1 kg 
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TOSASIEPI A BATTERIA 40V 4AH
TAILLE-HAIE A BATTERIE 40V 4AH
40V 4AH BATTERY HEDGETRIMMER 
AKKU-HECKENSCHERE 40V 4AH
CORTASETOS A BATERIA 40V 4AH

 Note: BATTERIA E CARICABATTERIA NON INCLUSI 
 Notes: BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED 

Art./Ref. Volt Autonomia lavoro/Work autonomy Lunghezza lame/Blades length Peso Kg/Weight Kg Note/Notes

89641 40V 60 min 560 mm 3,5 manico girevole/ rotating handle 

SOFFIATORE A BATTERIA 40V 4AH
SOUFFLEUR A BATTERIE 40V 4AH
40V 4AH BATTERY BLOWER 
 BATTERIE-GEBLAESE 40V 4AH
SOPLADOR A BATERIA 40V 4AH

 Note: BATTERIA E CARICABATTERIA NON INCLUSI 
 Notes: BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED 

Art./Ref. Volt Motore/Engine Autonomia lavoro/Work autonomy Velocità aria/Air speed Volume aria/Air volume Peso Kg/Weight Kg

89646 40V BRUSHLESS 30 min 65m/s 13,1 m3/min 2,5

CINTURA PORTA BATTERIA 40V
CEINTURE PORTE-BATTERIE 40V
40V POWER BELT 
GURT FUER BATTERIE 40V
CINTURA PARA BATERIA 40V 

 Note: Il peso dell'utensile viene ridotto mettendo la batteria all'interno della comoda ed apposita cintura
 Notes: Reduce the weight for the tool by putting the battery on your belt

Art./Ref. Note/Notes

89637 LUNGHEZZA CAVO / CABLE LENGTH : 1,5M 
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UNITA' DI RICARICA USB 40V
RECHARGEMENT USB 40V
USB POWER BANK 40V
AUFLADUNGSEINHEUT USB 40V
UNIDAD DE RECARGA USB 40V 

 Note: 4 USCITE USB PER RICARICARE TELEFONI CELLULARI, TABLET. MP3 ECC...OTTIMO PER LE EMERGENZE E PER LE ATTIVITA' ALL'APERTO
 Notes: 4 USB SOCKETS TO CHARGE ALL PHONES, TABLET, MP3 ETC...GREAT FOR EMERGENCIES AND OUTDOOR ACTIVITIES.

Art./Ref. Note/Notes

89636 QUATTRO USCITE USB, 2X1A E 2X2A

BATTERIA AL LITIO 40V 4AH
BATTERIE 40V 4AH
40V 4AH LITHIUM BATTERY 
BATTERIE 40V 4AH 
BATERIA LI-ON 40V 4AH 

Art./Ref. Volt Peso Kg/Weight Kg

89627 40 1,3 

CARICABATTERIA 40V 4AH
CHARGEUR POUR BATTERIE 40
BATTERY CHARGER 40V 4AH
BATTERIE-LADEGERAET 40V
CARGABATERIA 40V 

Art./Ref. Tempo ricarica batteria/Battery recharge time

89628 135 MIN

CARICABATTERIA RAPIDO 40V
CHARGEUR DE BATTERIE RAPID 40V
40V QUICK BATTERY CHARGER 
BATTERIELADEGERAET 40V 
CARGABATERIA 40V RAPIDO

Art./Ref. Tempo ricarica batteria/Battery recharge time

89629 60 MIN
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RASAERBA A SPINTA 2 IN 1 40V 4AH
TONDEUSE A BATTERIE 2 IN 1 40V 4AH
PUSH BATTERY LAWNMOWER 2 IN 1 40V 4AH
 BATTERIE-RASENMAEHER 2 IN 1 40V 4AH
CORTACESPED 2 IN 1 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batterie da ordinare separatamente : 79996  -  Caricabatteria da ordinare separatamente : 84812
 Notes: Battery and battery charger NOT INCLUDED  -  Batteries to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Posizioni di taglio/
Cut position

Altezza di taglio/
Cut heigth

Larghezza di taglio/
Cutting width

Capacità cesto/
Bag capacity

Peso Kg/
Weight Kg

Tempo ricarica batteria/
Battery recharge time

Autonomia lavoro/
Work autonomy Note/Notes

84919
5 posizioni/
5 position 

30-90 mm 49 CM 60 LT 27 90 min 35 min ogni batteria 
estremamente silenzioso/

extremely quiet 

RIFINITORE CON BATTERIA 40V 4AH
COUPE-BORDURE A BATTERIE 40V 4AH
BATTERY TRIMMER40V 4AH
AKKU-TRIMMER 40V 4AH
DESBROZADORA BATERÍA 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batteria da ordinare separatamente : ref. 79996  -  Caricabatteria da ordinare separatamente : ref. 84812
 Notes: Battery and battery charger NOT INCLUDED  -  Battery to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Larghezza di taglio/
Cutting width

Tempo ricarica batteria/
Battery recharge time

Autonomia lavoro/
Work autonomy Volt Note/Notes

79688 30 CM 90 min 55 min  40V 4Ah Li-Ion 
Angolo di taglio regolabile sia 45°che a 90°/Pivoting head both 45°and 90° 

Interruttore velocitá variabile/Variable speed switch 
Asta telescopica /Adjusting handle 
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SEGA A CATENA A BATTERIA 40V 4AH
ELECTROSCIE A BATTERIE 40V 4AH 
BATTERY CHAINSAW 40V 4AH
AKKU-ELEKTROSAEGE 40V 4AH
MOTOSIERRA BATERÍA 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batteria da ordinare separatamente : 79996  -  Caricabatteria da ordinare separatamente : 84812
 Notes: Battery and battery charger NOT INCLUDED  -  Battery to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Peso Kg/
Weight Kg

Lunghezza barra mm/
Bar lenght mm

Lunghezza barra pollici/
Bar lenght inches

Tempo ricarica batteria/
Battery recharge time

Autonomia lavoro/
Work autonomy Volt Note/Notes

79992 4.4 300 12" 90 min
75 tagli diam. 10 cm/
123 Cuts diam 10 cm

40V 4Ah Li-Ion 
velocitá catena 4.2 m/s / chain speed 4.2 m/s 

lubrificazione automatica / automatic lubrication 

SEGA A CATENA A BATTERIA 40V 4AH
ELECTROSCIE A BATTERIE 40V 4AH 
BATTERY CHAINSAW 40V 4AH
AKKU-ELEKTROSAEGE 40V 4AH
MOTOSIERRA BATERÍA 40V 4AH

 Note: Motore brushless  -  Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batteria da ordinare separatamente : 79996  -  Caricabatteria da ordinare separatamente : 84812
 Notes: brushless motor  -  Battery and battery charger NOT INCLUDED  -  Battery to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Peso Kg/
Weight Kg

Lunghezza barra mm/
Bar lenght mm

Lunghezza barra pollici/
Bar lenght inches

Tempo ricarica batteria/
Battery recharge time

Autonomia lavoro/
Work autonomy Note/Notes

84858 5.2 400 16 90 min
133 tagli diam. 10 cm/
133 Cuts diam 10 cm

velocitá catena 8 m/s / chain speed 8 m/s 
automatic lubrication 

TOSASIEPI A BATTERIA 40V 4AH
TAILLE-HAIE A BATTERIE 40V 4AH
BATTERY HEDGETRIMMER 40V 4AH
BATTERIE-HECKENSCHERE 40V 4AH
CORTACETOS BATERÍA 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batteria 40V 4Ah da ordinare a parte :79996  -  Caricabatteria da ordinare a parte : 84812
 Notes: Battery and battery charger are NOT INLCUDED  -  Battery 40V 4Ah to be ordered separately: 79996  -  Battery charger to be ordered separately: 84812

Art./Ref. Peso Kg/
Weight Kg

Lunghezza lame/
Blades length

Tempo ricarica batteria/
Battery recharge time

Autonomia lavoro/
Work autonomy Volt Note/Notes

84851 2.7 61 cm 90 min 65 min 40V 4Ah Li-Ion 
Lama tagliata al laser / Laser cut blade 

Manico girevole 90°/ Rotating handle 90
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SOFFIATORE A BATTERIA 40V 4AH
SOUFFLEUR A BATTERIE 40V 4AH
BATTERY BLOWER 40V 4AH
AKKU-GEBLAESE 40V 4AH
SOPLADOR BATERÍA 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INCLUSI  -  Batteria 40V 4Ah da ordinare a parte : 79996  -  Caricabatteria da ordinare a parte : 84812
 Notes: Battery and battery charger are NOT INLCUDED  -  Battery 40V 4Ah to be ordered separately: 79996  -  Battery charger to be ordered separately: 84812

Art./Ref. Tempo ricarica batteria/Battery recharge time Autonomia lavoro/Work autonomy Velocità aria/Air speed Volt Note/Notes

84854 90 min 30 min 274 km/h max 40V 4Ah Velocitá variabile / Veriable speed 

TOSASIEPI LUNGO 40V 4AH
TAILLE-HAIE A BATTERIE 40V 4AH
BATTERY LONG HEDGETRIMMER 40V 4AH
AKKU-HECKENSCHERE 40V 4AH
CORTACESPED LARGO 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INLUSI  -  Batteria da ordianre a parte :79996  -  Caricabatteria da ordianre a parte : 84812
 Notes: Battery and charger NOT INLCUDED  -  Battery to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Lunghezza lame/Blades length Tempo ricarica batteria/Battery recharge time Autonomia lavoro/Work autonomy Volt Note/Notes

79997 51 cm 90 min 60 min 40
7 posizioni di taglio / 7 position 

Lama tagliata al laser / Laser cut blade

PRUNER A BATTERIA 40V 4AH
ELAGUESE A BATERIE 40V 4AH
POLE SAW 40V 4AH
AKKU-ASTSCHERE 40V 4AH
POTADORA BATÉRIA 40V 4AH

 Note: Batteria e caricabatteria NON INLUSI  -  Batteria da ordianre a parte :79996  -  Caricabatteria da ordianre a parte : 84812
 Notes: Battery and charger NOT INLCUDED  -  Battery to be ordered separately : 79996  -  Battery charger to be ordered separately : 84812

Art./Ref. Lunghezza barra mm/Bar lenght mm Autonomia lavoro/Work autonomy Volt Note/Notes

84852 200 100 tagli tronco diam. 10cm 40 Autolubrificazione / Auto oiler 



88

11.2 • Macchine elettriche da giardino a batteria �• Garden electric battery tools

BATTERIA AL LITIO E CARICABATTERIA SERIE II 40V 4AH
BATTERIE AU LHYTIUM ET CHARGEUR DE BATTERIE SERIE II 40V 4AH
LI-ON BATTERY AND CHARGER SERIES II 40V 4AH
LITHIUM-BATTERIE UND BATTERIELADEGERAET SERIE II 40V 4AH
BATERÍA LITIO Y CARGABATÉRIA SERIE II 40V 4 AH

Art./Ref. Note/Notes

79996 batteria 40V 4Ah / 40V 4Ah battery 
84812 caricabatteria 40V 4Ah / battery charger 40V 4Ah 



Testine di taglio per tosaerba
Nylon Heads1.1

Ricambi per decespugliatori
BRUSHCUTTER SPARE PARTS
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1.1 • Testine di taglio per decespugliatori� • Nylon heads

TESTINA BATTI E VAI PROFESSIONALE A CARICAMENTO FACILITATO
TETE TAP'N GO CHARGEMENT SIMPLIFIE'
TAP AND GO TRIMMER HEAD EASY LOAD
FADENKOPF "TAP-N-GO" MIT ERLEICHTERTER LADUNG
CABEZAL CARGA RÁ PIDA

 Note: MODELLO PROFESSIONALE CON INSERTO DI BATTUTA IN METALLO - SI CARICA VELOCE-
MENTE SENZA APRIRE LA TESTINA
 Notes: PROFESSIONAL WITH METAL INSERT - IT CAN BE CHARGED WITHOUT OPEN THE HEAD

Art./Ref. Filettatura/Thread Note/Notes

73295 10X1,25 M MASCHIO/MALE
73255 10X1,5 M MASCHIO/MALE
73256 8X1,25 M MASCHIO/MALE
55608 10X1,25F FEMMINA/FEMALE
73257 10X1,5 F FEMMINA/FEMALE
73258 8X1,25 F FEMMINA/FEMALE
75553 12X1,5 FEMMINA/FEMALE
75559 12X1,75 FEMMINA/FEMALE
76170 UNIVERSALE -

TESTINA BATTI E VAI A CARICAMENTO FACILITATO UNIVERSALE
TETE TAP'N GO CHARGEMENT SIMPLIFIE' UNIVERSAL
TAP AND GO TRIMMER HEAD EASY LOAD "UNIVERSAL"
FADENKOPF "TAP-N-GO" MIT ERLEICHTERTER LADUNG UNIVERSAL
CABEZAL CARGA RÁ PIDA UNIVERSAL

 Note: Possibilità di trasformare la testina da attacco universale a testina con inserto (vari passi e fi-
letti), montando semplicemente l'adattatore necessario. Si carica velocemente senza aprire la testina
 Notes: You can easily transform the universal nylon head into a standard one with insert: just 
mount the adaptor required. It can be charged without open the head

Art./Ref. Filettatura/Thread

55683 UNIVERSALE

TESTINA "BATTI E VAI" A 2 FILI UNIVERSALE CON KIT RONDELLE
TETE UNIVERSELLE A 2 FILS "TAP-N-GO" AVEC KIT RONDELLES
UNIVERSAL 2 CORDS "TAP-N-GO" HEAD WITH WASHER KIT
2 FADENKOPF UNIVERSAL "TAP-N-GO" MIT SCHEIBEN KIT
CABEZAL UNIVERSAL 2 HILOS "TAP-N-GO" CON KIT ARANDELAS

 Note: Possibilità di trasformare la testina 59770 da attacco universale a testina con inserto 
(vari passi e filetti), montando semplicemente l'adattatore necessario.
 Notes: You can easily transform the 59770 universal nylon head into a standard one with insert: 
just mount the adaptor required.

Art./Ref. Note/Notes

59770 Portata del filo: 15mt diam.2,4mm
Nylon line capacity: 15 mt diam.2,4mm

TESTINA SEMIAUTOMATICA UNIVERSALE A 2 FILI CON KIT RONDELLE
TETE SEMI-AUTOMATIQUE UNIVERSELLE A 2 FILS AVEC KIT RONDELLES
UNIVERSAL SEMIAUTOMATIC 2 CORD HEAD WITH WASHER KIT
HALBAUTOMATISCHER 2 FADENKOPF UNIVERSAL MIT SCHEIBEN KIT
CABEZAL SEMIAUTOMATICO UNIVERSAL 2 HILOS CON KIT ARANDELA

 Note: Possibilità di trasformare la testina 59760 da attacco universale a testina con inserto 
(vari passi e filetti), montando semplicemente l'adattatore necessario.
 Notes: You can easily transform the 59760 universal nylon head into a standard one with insert: 
just mount the adaptor required.

Art./Ref. Note/Notes

59760
portata del filo: 15 mt diam.2,4mm

nylon line capacity: 15mt diam 2,4mm

TESTINA PER DECESPUGLIATORI SEMIAUTOMATICA A 2 FILI "UNIGARDEN"
TETE DEBROUSAILLEUSE SEMI-AUTOMATIQUE A 2 FILS "UNIGARDEN"
SEMIAUTOMATIC TWO CORDS "UNIGARDEN" BRUSHCUTTER HEAD
HALBAUTOMATISCHER "UNIGARDEN" 2 FADENKOPF FUR MOTORSENSEN
CABEZA PARA DESBROZADORA SEMIAUTOMATICA 2 HILOS "UNIGARDEN"

Art./Ref. Filettatura/Thread Note/Notes

08672 M6 x 1 sx. MASCHIO/MALE
08662 M8 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE
08667 M8 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE
08665 M10 x 1 sx. FEMMINA/FEMALE
08663 M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE
08666 M10 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE
08669 M10 x 1,5 sx. FEMMINA/FEMALE

P07020 M10 x 1,5 sx. MASCHIO/MALE
08670 M12 x 1,75 sx. FEMMINA/FEMALE

TESTINA PROFESSIONALE BIG HEAD
TETE BIG HEAD
PROFESSIONAL BIG HEAD
FADENKOPF BIG HEAD
CABEZAL PROFESSIONAL BIG HEAD

Art./Ref. Filettatura/Thread Note/Notes

60051 M10XP1,25sx MASCHIO/ MALE
60053 M8XP1,25sx FEMMINA/FEMALE
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1.1 • Testine di taglio per decespugliatori� • Nylon heads

TESTINA MULTIFILO IN ALLUMINIO NYLON CARICATO
TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM NYLON RENF.
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED ALU/NYLON HEAD
FADENKOPF ALUMINIUM / NYLON
CABEZAL MULTI-HILO EN ALUMINIO NYLON CARGADO

 Note: Attacco in alluminio pressofuso, parte inferiore in nylon caricato. Possibilità di montare 
qualsiasi tipo di filo. Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore. In 
dotazione 4 spezzoni di filo.
 Notes: Link in die cast aluminum, lower part in loaded nylon. Possibility to use any kind of line. 
Supplied with adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 4 lines.

Art./Ref.

13490

TESTINA MULTIFILO IN NYLON CARICATO E ALLUMINIO
TETE MULTIFIL EN NYLON RENF. ET ALUMINIUM
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED NYLON & ALUMINIUM HEAD
FADENKOPF NYLON / ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO EN NYLON CARGADO Y ALUMINIO

 Note: Attacco in nylon caricato, parte inferiore in alluminio pressofuso.
Possibilità di montare qualisasi tipo di filo. Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi 
decespugliatore. In dotazione 3 spezzoni di filo.
 Notes: Link in loaded nylon , lower part in aluminum. Possibility to use any kind of line. Supplied 
with adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 3 lines.

Art./Ref.

13480

TESTINA SPOLLONATRICE DOPPIA
TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM-MULTI ETAGE
MULTILINE TRIMMER HEAD
MULTI-FADENKOPF AUS ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO

 Note: Completamente in alluminio pressofuso, In dotazione 8 spezzoni di filo , Taglio su due 
livelli, Kit rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore
 Notes: Completely in die cast aluminum, Equipped with 8 nylon lines, Double level , With 
washers adapters kit to assemble the head on all kinds of brush cutter 

Art./Ref.

13500

TESTINA "QUICK LOAD"
TETE "QUICK LOAD"
EASY "QUICK LOAD"
ERSATZTEILE "QUICK LOAD"
CABEZAL "QUICK LOAD"

 Note: si carica inserendo semplicemente lo spezzone nel foro. Si blocca automaticamente.
 Notes: Very easy to load, just put the line in the hole. It remain locked automatically

Art./Ref. Note/Note

79977 UNIVERSALE / UNIVERSAL

TESTINA MULTIFILO UNIVERSALE IN ALLUMINIO
TETE MULTIFIL UNIVERSELLE TOUT ALUMINIUM
UNIVERSAL MULTILINE ALUMINIUM HEAD
FADENKOPF UNIVERSAL AUS ALUMINIUM
CABEZAL MULTI-HILO UNIVERSAL IN ALUMINIO

 Note: Completamente in alluminio pressofuso,possiblità di montare qualsiasi tipo di filo, Kit 
rondelle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore, In dotazione 4 spezzoni di filo
 Notes: Completely in die cast aluminium, Possibility to use any type of thread, Washers kit 
adapter for the assembly on any kind of brush cutter, Supplied with 4 pieces of line.

Art./Ref.

13470

TESTINA MULTIFILO UNIVERSALE IN NYLON CARICATO
TETE MULTIFIL UNIVERSELLE EN NYLON RENF.
UNIVERSAL MULTILINE REINFORCED NYLON HEAD
FADENKOPF UNIVERSAL AUS NYLON
CABEZAL MULTI-HILO UNIVERSAL EN NYLON CARGADO

 Note: Completamente in nylon caricato.Possibilità di montare qualisasi tipo di filo. Kit ron-
delle adattatori per il montaggio su qualsiasi decespugliatore. In dotazione 3 spezzoni di filo.
 Notes: Completely made of loaded nylon. Possibility to mount any kind of thread. 
Supplied with adapter kit to be mounted on all kind of brushcutters. Supplied with 3 pieces of line.

Art./Ref.

13460
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TESTINA UNIVERSALE A CARICAMENTO RAPIDO
TETE UNIVERSELLE A RECHARGEMENT RAPIDE
QUICK LOADING NYLON HEAD
FADENKOPF MIT SCHNELL-LADUNG
CABEZAL CARGA RAPIDA

 Note: MADE IN USA
In alluminio,assorbe il calore della coppia conica aumentandone la durata.
 Notes: Made of aluminum. It prevents the gear case from overheating.

Art./Ref. Note/Notes

58256 UNIVERSALE / UNIVERSAL
58255 PIATTO INFERIORE A RICAMBIO / SPARE LOWER PLATE X 58256

TESTINA SPEEDY A CARICAMENTO FACILITATO
TETE SPEEDY CHARGEMENT RAPIDE
SPEADY HEAD EASY LOADING
FADENKOPF SPEEDY
CABEZAL SPEEDY

 Note: in alluminio,assorbe il calore della coppia conica aumentandone la durata.
Fornita senza filo
 Notes: made of aluminum, it prevents the gear case from overheating
Provided without cord.

Art./Ref.

61800

TESTINA A CARICAMENTO FACILITATO "ALL EASY" IN ALLUMINIO
TETE MULTIFIL CHARGEMENT SIMPLIFIE' EN ALUMINIUM "ALL EASY" 
QUICK LOADING HEAD MADE IN ALUMINIUM "ALL EASY" 
UNIVERSAL FADENKOPF AUS ALUMINIUM "ALL EASY"
CABEZAL DE CARGA RAPIDA UNIVERSAL DE ALUMINIO "ALL EASY"

 Note: Si carica in pochi istanti - Non necessita del cacciavite - Ultraleggera - Resistente 
all’usura - Porta fno a 4 fli di diametro 8mm 
 Notes: Easy to load in a few seconds - no need to use the screwdriver - Extremely light - Wear 
resistant - You can ft up to 4 pieces of line diam. 8mm 

Art./Ref. Portata filo/Trimmer line range Note/Notes

76193 MAX 4 FILI/LINES 8MM UNIVERSALE/UNIVERSAL

PROLUNGA PER TESTINA MULTIFILO
ALU ETAGE POUR TETE MULTIFIL
EXTENSION FOR MULTILINE HEAD
MITTELTEIL FUER FANDENKOPF
ALARGADORA PARA CABEZALES MULTIHILOS

 Note: Applicabile a tutte le testine multifilo 
Completamente in alluminio pressofuso
 Notes: Suitable for all multiline heads
Completely in die cast aluminum

Art./Ref. Note/Notes

13501 corpo intermedio/ intermediate body 

TESTINA MULTIFILO IN ALLUMINIO "APOLLO"
TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM "APOLLO"
UNIVERSAL MULTILINE ALUMINIUM HEAD "APOLLO"
FADENKOPF ALUMINIUM"APOLLO"
CABEZAL MULTI-HILO EN ALUMINIO "APOLLO"

 Note: Si carica in pochi istanti - Non necessita del cacciavite - Ultraleggera - Resistente all’usura 
 Notes: Easy to load in a few seconds - no need to use the screwdriver - Extremely light - Wear resistant 

Art./Ref. Note/Note

89460 Facile da caricare / Easy to load

TESTINA MULTIFILO IN ALLUMINIO "NINJA"
TETE MULTIFIL EN ALUMINIUM"NINJA"
UNIVERSAL MULTILINE ALLUMINIUM HEAD "NINJA"
FADENKOPF ALUMINIUM"NINJA"
CABEZAL MULTI-HILO EN ALUMINIO "NINJA"

 Note: Lunga durata del filo
 Notes: Long duration of the wire

Art./Ref. N° denti/Teeth n° Note/Note

88238 3
inserimento semplice, preserva il filo da rotture /

Easy to fill, it protect the line 
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INSERTI PER TESTINA A CARICAMENTO FACILITATO
ADAPTEUR POUR TETE A CHARGEMENT SIMPLIFIE'
ADAPTERS FOR EASY LOAD HEADS
ADAPTERBOLZ FUR FADENKOPF MIT ERLEICHTERTER LADUNG
ADAPTADORES PARA CABEZAL "EASY LOAD"

Note: Per testine art. 76170 e 55683 
Notes: Suitable for heads ref. 76170 e 55683

Art./Ref. Filettatura/Thread Pos.

55685 M12X1,5 SX 1
55686 M12X1,75 SX 1
55681 M10X1,5 SX 1
55680 M10X1,25 SX 1
55682 M8X1,25 SX 1
55677 M10X1,25 SX 2
55679 M8X1,25 SX 2
55678 M10X1,5 SX 2

RICAMBI PER TESTINA SEMIAUTOMATICA UNIVERSALE A 2 FILI
PIECES POUR TETE SEMIAUTOMATIQUE UNIVERSALLE A 2 FILS
SPARES FOR TWO CORDS UNIVERSALE SEMI-AUTOMATIC NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER HALBAUTOMATISCHER 2 FADENKOPF UNIVERSAL
REPUESTOS PARA CABEZAL SEMIAUTOMATICO UNIVERSAL 2 HILOS

Art./Ref. Pos.

55173 2
13264 3

RICAMBI PER TESTINA A 2 FILI "BATTI E VAI"
PIECES POUR TETE UNIVERSALLE A 2 FILS "TAP-N-GO"
SPARES FOR TWO CORDS "TAP'N GO " UNIVERSALE NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER 2 FADENKOPF UNIVERSAL "TAP-N-GO"
REPUESTOS PARA CABEZAL UNIVERSAL 2 HILOS "TAP-N-GO"

Art./Ref. Pos.

55173 2
13264 3
13293 4

2

1

TESTINA IN ALUMINNIO "ALL.EASY" PRO
TÊTE EN ALUMINIUM "ALL EASY" PRO
ALUMINUM HEAD "ALL.EASY" PRO
FADENKOPF ALUMINIUM "ALL EASY" PRO
CABEZA DE ALUMINIO "ALL EASY" PRO

 Note: Si carica in pochi istanti - Non necessita del cacciavite - Ultraleggera - Resistente 
all’usura - Porta fno a 4 fli di diametro 8mm
 Notes: Easy to load in a few seconds - no need to use the screwdriver - Extremely light - Wear 
resistant - You can ft up to 4 pieces of line diam. 8mm 

Art./Ref. Portata filo/Trimmer line range Note/Notes

79919 MAX 4 FILI/LINES 8MM UNIVERSALE/UNIVERSAL

ROTOBLADE 2 DENTI - CON LAMELLE IN FIBRA AD ALTA RESISTENZA
ROTOBLADE 2 DENTS - AVEC DES LAMES EN FIBRE DE HAUTE RÉSISTANCE
ROTOBLADE 2 THEETH - WITH HEAVY DUTY BLADES MADE IN SPECIAL MATERIAL 
ROTOBLADE 2 ZÄHNE - MIT KLINGEN IN HOCHFESTEN FASER
ROTOBLADE 2 DIENTES - CON PALAS EN FIBRA DE ALTA RESISTENCIA

Art./Ref. Note/Note

84887
ROTOBLADE 2 denti/theeth - Con lamelle in fibra ad alta resistenza/

with heavy duty blades made in special material 

84888
ROTOBLADE 3 denti/theeth - Con lamelle in fibra ad alta resistenza/

with heavy duty blades made in special material 
84889 Lamella a ricambio / Spare part blade

DISCO UNIVERSALE ANTI-AVVOLGIMENTO
LAME ANTI TORSION
UNIVERSAL ANTI-ROLLER BLADE 
MESSER ANTI TWIST
CUCHILLA UNIVERSAL ANTI GIRO

 Note: Si monta spra alla testina
 Notes: Install it over the nylon head

Art./Ref.

79929
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1.1 • Testine di taglio per decespugliatori� • Nylon heads

RICAMBI PER TESTINA A 2 FILI CON POMELLO IN ALLUMINIO
REPUESTOS PARA CABEZAL 2 HILOS CON POMOLO DE ALUMINIO
SPARE PARTS FOR DOUBLE LINE HEADWITH ALUMINUM KNOB
ERSATZTEILE FUER 2-FADENKOPF MANUELL(PROFI)MIT ALU-DRUCKTASTE
REPUESTOS PARA CABEZAL

Art./Ref. Pos.

08702 2
08693 6

INSERTI PER TESTINA A 2 FILI
ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

Note: INSERTI FEMMINA PER TESTINA UNIGARDEN
 Notes: FEMALE INSERT FOR UNIGARDEN HEADS 

Art./Ref. Conf. minima/Minimum package Filettatura/Thread

08675 10 M8 x 1,25 sx.
08677 10 M10 x 1 sx.
08678 10 M10 x 1,25 sx.
08679 10 M10 x 1,5 sx.

INSERTI PER TESTINA A 2 FILI
ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

Note: INSERTO MASCHIO PER TESTINA UNIGARDEN
 Notes: MALE INSERT FOR UNIGARDEN HEADS 

Art./Ref. Conf. minima/Minimum package Filettatura/Thread

08684 10 M8 x 1,25 sx.
08685 10 M10 x 1,25 sx.

P07120 10 M10 x 1,5 sx

ADATTATORI UNIVERSALI
ADAPTATEURS UNIVERSELS
UNIVERSAL ADAPTERS
UNIVERSALADAPTER
ADAPTADORES UNIVERSALES

Art./Ref. Filettatura/Thread

61842 M8X1,25SX-M8X1,25SX
61845 M10X1,25SX-M10X1,25SX
61843 M10X1,25SX-M7X1SX

INSERTI PER TESTINA A 2 FILI
ADAPTATEUR POUR TETE A 2 FILS
TWO CORDS HEAD ADAPTORS
ADAPTERBOLZ FUR 2 FADENKOPF
ADAPTADORES PARA CABEZAL 2 HILOS

Note: Per testine art. 59760 e 59770 
Notes: Suitable for heads ref. 59760 e 59770

Art./Ref. Filettatura/Thread Note/Notes Pos.

13269 M8 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE 1
13268 M8 x 1,25 sx. MASCHIO/MALE 2
13273 M10 x 1,25 sx. FEMMINA/FEMALE 1
13274 M8X1,25 dx FEMMINA /FEMALE 1
13272 M10 x 1,25 sx. MASCHIO /MALE 2
13270 M10 x 1,5 sx. MASCHIO/ MALE 2

RICAMBI PER TESTINA
PIECES POUR TETE
SPARE PARTS FOR NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER KOPF
REPUESTOS PARA CABEZAL

Art./Ref. Note/Notes Pos.

12684 1 LAMELLA A RICAMBIO- 1 SPARE BLADE 1

12693
kIT VITI, BOCCOLE E DADI PER ART.12684-

SCREWS, NUTS AND WHASHERS FOR REF.12684
2

RICAMBI PER TESTINA SEMIAUTOMATICA
PIECES POUR TETE
SPARE PARTS FOR AUTOMATIC NYLON HEAD
ERSATZTEILE FUER KOPF
REPUESTOS PARA CABEZAL AUTOMATICO

Art./Ref. Pos.

P07097 1
08686 2

P07090 3
P07091 4
P07092 5
12231 6

1

2



Ricambi per decespugliatori
BRUSHCUTTER SPARE PARTS

Monofilo in nylon
NylonTrimmer Line1.2
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1.2 • Monofilo in nylon� • Nylon trimmer line

FILO SPECIALE TONDO A BASE SILICONICA
FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL ROUND TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref. Diametro esterno mm/External diam. mm Note/Notes

79161 2 15mt.
79162 2.4 15mt.
79163 2.7 15mt.
79164 3 15mt.
79165 3,3 15mt.

FILO SPECIALE TONDO A BASE SILICONICA
FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL ROUND TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref. Diametro esterno mm/External diam. mm Note/Notes

79170 2 120mt.
79171 2.4 82mt.
79172 2.7 65mt.
79173 3 52mt.
79174 3.3 45mt.
79175 4 30mt.

FILO SPECIALE TONDO A BASE SILICONICA
FIL SILICON SECTION RONDE
SPECIAL ROUND TRIMMER LINE SILICON BASED
MÄHFADEN SPEZIELL AUS SILIKON
HILO ESPECIAL BASE SILICON

Art./Ref. Diametro esterno mm/External diam. mm Note/Notes

79180 2 350mt.
79181 2.4 250mt.
79182 2.7 200mt.
79183 3 160mt.
79184 3.3 130mt.
79185 4 90mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA DOUBLE POWER
FIL NYLON SECTION RONDE DOUBLE POWER
DOUBLE POWER ROUND TRIMMER LINE
DOUBLE POWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCION REDONDA DOUBLE POWER

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

60190 2 15Mt
60191 2.4 15Mt
60192 2.7 15Mt
60193 3 15Mt
60194 3.3 15Mt

MONOFILO A SEZINE TONDA DOUBLE POWER
MONOFIL SECTION RONDE DOUBLE POWER
DOUBLE POWER ROUND TRIMMER LINE
DOUBLE POWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCION REDONDA DOUBLE POWER

 Note: Filo bicomponente: rivestimento esterno antiusura a protezione dell'anima interna 
molto resistente ed elastica. - 1lbs
 Notes: Double conpound line: external cover to prevent wearing and to protect the inner hard 
and elastic soul. - 1lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

60200 2 120Mt
60201 2.4 83Mt
60202 2.7 67Mt
60203 3 56Mt
60204 3.3 45Mt

MONOFILO A SEZIONE TONDA
FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

08716 1.65 15 mt.
08717 2 15 mt.
08718 2.4 15 mt.
08719 2.7 15 mt.
08720 3 15 mt.
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1.2 • Monofilo in nylon� • Nylon trimmer line

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA
FIL NYLON CARRE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Note: Taglio di precisione
 Notes: Precise cut

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

P06120 1.65 15 mt.
P06121 2 15 mt.
P06122 2.4 15 mt.
P06123 2.7 15 mt.
P06124 3 15 mt.
P06125 3.3 15 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA
FIL NYLON SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Note: Taglio di precisione
 Notes: Precise cut

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

P06110 1.65 37 mt.
P06111 2 23 mt.
P06112 2.4 17 mt.
P06113 2.7 14 mt.
P06114 3 12 mt.
P06115 3.3 9 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA
MONOFIL SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Note: Taglio di precisione - 1lbs
 Notes: Precise cut - 1lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

P06100 2.4 67 mt.
P06101 2.7 55 mt.
P06103 3 48 mt.
P06102 3.3 37 mt.
79114 4 25 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA
FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

08908 2.4 86 mt.
08909 2.7 70 mt.
08910 3 56 mt
08911 3.3 46 mt.
12179 4 30 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA
FIL NYLON SECTION RONDE
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

08743 2.4 285 mt.
08744 2.7 154 mt.
08745 3 180 mt.
08746 3.3 150 mt.
12180 4 90 mt.
79111 5 58 mt.
79112 6 45 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA
FIL NYLON ROND
ROUND NYLON TRIMMER LINE
RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

08930 2.4 1425 mt.
08931 2.7 1030 mt.
08932 3 900 mt.
08933 3.3 750 mt.
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1.2 • Monofilo in nylon� • Nylon trimmer line

MONOFILO A SEZIONE TONDA DURAFLEX
FIL NYLON RONDE DURAFLEX
DURAFLEX ROUND NYLON TRIMMER LINE
DURAFLEX RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA DURAFLEX

 Note: Max performance, lunga durata - 3lbs
 Notes: High performances, heavy duty - 3lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

10340 2.4 285 mt.
10341 2.7 154 mt.
10342 3 180 mt.
10343 3.3 150 mt.
12182 4 90 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA DURAFLEX
FIL NYLON CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Note: Max performance, lunga durata
 Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

10344 2.4 17 mt.
10345 2.7 14 mt.
10346 3 12 mt.
10347 3.3 9 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA DURAFLEX
FIL NYLON SECTION CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Note: Max performance, lunga durata - 1lbs
 Notes: High performances, heavy duty - 1lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

10348 2.4 67 mt.
10349 2.7 55 mt.
10350 3 48 mt.
10351 3.3 37 mt.
79113 4 80 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA
MONOFIL SECTION CARREE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Note: Taglio di precisione
 Notes: Precise cut

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

P06105 2.4 200 mt.
P06106 2.7 165 mt.
P06108 3 144 mt.
P06107 3.3 110 mt.
79266 4 75 mt.
79267 5 60 mt.
79268 6 45 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA
FIL NYLON CARRE
SQUARE NYLON TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO

 Note: Taglio di precisione - 16lbs
 Notes: Precise cut - 16lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

P06130 2.4 1200 mt.
P06131 2.7 1000 mt.
P06132 3 865 mt.
P06133 3.3 660 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA DURAFLEX
FIL NYLON RONDE DURAFLEX
DURAFLEX ROUND NYLON TRIMMER LINE
DURAFLEX RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA DURAFLEX

 Note: Max performance, lunga durata - 1lbs
 Notes: High performances, heavy duty - 1lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

10336 2.4 86 mt.
10337 2.7 70 mt.
10338 3 56 mt
10339 3.3 46 mt.
12181 4 30 mt.
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1.2 • Monofilo in nylon� • Nylon trimmer line

MONOFILO A SEZIONE TONDA METALPOWER
FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Note: Alte prestazioni, lavori gravosi
 Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

33626 2.4 200 mt.
33627 2.7 165 mt.
33628 3 144 mt.
33630 3.3 110 mt.

MONOFILO A SEZIONE ELICOIDALE
FIL NYLON HELICOIDALE
HELICOIDAL SECTION TRIMMER LINE
HÄHFADEN MIT GEWENDELTE QUERSCHNITT
HILO SECCION HELICOIDALE

 Note: Riduzione del rumore
 Notes: Low noise

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

16475 2.4 59 mt.
16476 2.7 47 mt.
16477 3.3 32 mt.
31879 4 20 mt.
16478 2.4 122 mt.
16479 2.7 96 mt.
16480 3.3 65 mt.
31876 4 41 mt.

MONOFILO A SEZIONE QUADRATA DURAFLEX
FIL NYLON SECTION CARREE DURAFLEX
SQUARE NYLON DURAFLEX TRIMMER LINE
VIERECKIGE BERUFLICHE NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN CUADRADO DURAFLEX

 Note: Max performance, lunga durata - 3lbs
 Notes: High performances, heavy duty - 3lbs

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

10352 2.4 200 mt.
10353 2.7 165 mt.
10354 3.0 144 mt.
10355 3.3 110 mt.
79113 4.0 80 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA METALPOWER
FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Note: Alte prestazioni, lavori gravosi
 Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

33592 2.4 15 mt.
33593 2.7 15 mt.
33594 3 15 mt.
33595 3.3 15 mt.

MONOFILO A SEZIONE TONDA METALPOWER
FIL NYLON RONDE METALPOWER
METALPOWER ROUND NYLON MONO CORD
METALPOWER RUNDES NYLON MONOFIL
HILO SECCIÓN REDONDA METALPOWER

 Note: Alte prestazioni, lavori gravosi
 Notes: High performances, heavy duty

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm Note/Notes

33596 2.4 67 mt.
33597 2.7 55 mt.
33598 3 48 mt.
33625 3.3 37 mt.





Ricambi per decespugliatori
BRUSHCUTTER SPARE PARTS

Dischi per decespugliatori
1.3BrushcutterBlades
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1.3 • Dischi per decespugliatori� • Brushcutter blades

DISCO PER ERBA  A 2 DENTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER
LAME A HERBE A 2 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
2 TEETH  HIGH QUALITY STEEL GRASS BLADE
2-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

18186 230 25.4 1.4
18187 255 25.4 1.4
18188 300 25.4 1.4
18189 300 25.4 2.5
18183 250 25.4 3
18184 300 25.4 3

DISCO PER ERBA A 3 DENTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER
LAME A HERBE A 3 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
3 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
3-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 3 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

18190 230 25.4 1.4
18191 255 25.4 1.4

DISCO PER ERBA A 3 DENTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER
LAME A HERBE A 3 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
3 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
3-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 3 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

18185 255 25.4 3

DISCO PER ERBA A 4 DENTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER
LAME A HERBE A 4 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
4 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
4-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 4 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

18192 230 25.4 1.4
18193 255 25.4 1.4

DISCO PER ERBA A 8 DENTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER
LAME A HERBE A 8 DENTS EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
8 TEETH  HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR GRASS
8-ZAHN - MESSER AUS STAHL ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PARA HIERBA 8 DIENTES DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

18194 230 25.4 1.4
18195 255 25.4 1.4

DISCO PER TRONCHETTI IN ACCIAIO QUALITA'SUPER
LAME SCIE FORESTIERE EN ACIER DE QUALITE SUPERIEURE
HIGH QUALITY STEEL BLADE FOR STOCKS
KREISSAGEBLATT AUS STAHL FUR HOLZIGES GESTRUPP
CUCHILLA PARA TRONQUITOS DE ACERO SUPER

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

N° denti/
Teeth n°

18197 255 25.4 1.4 60
18198 230 25.4 1.4 80
18199 255 25.4 1.4 80
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1.3 • Dischi per decespugliatori� • Brushcutter blades

DISCO 40 DENTI IN TUNGSTENO
LAME EN TUGSTENE 40T EN TUNGSTENE
40 THEET BLADE MADE IN TUNGSTEN
SCHEIBE 40 ZAEHNEIN IN HART
CUCHILLA 40 DIENTES EN TUNGSTENO

Art./Ref. Diametro interno mm/
Inside diam. mm

N° denti/
Teeth n°

Diametro esterno mm/
External diam. mm

79720 25.4 40 255

SPOLLONATORE UNIVERSALE CON SALVACORTECCIA
RECIPROCATEUR UNIVERSAL
UNIVERSAL RECIPROCATOR
UNIVERSAL RECIPROCATOR
 UNIVERSAL RECIPROCADOR

 DISCHI/BLADE: 230MM
Note: SENZA DISCO
 Notes: WITHOT BLADE 

Art./Ref. Diametro esterno mm/
External diam. mm Note/Notes

79910 230 FORNITO SENZA DISCO / WITHOUT BLADE

DISCO PER ARBUSTI A 2 DENTI CON ALETTE IN ACCIAIO NICHEL-CARBONIO
LAME POUR BROUSSAILLE A 2 DENTS EN ACIER NICHEL-CARBONE
2 TEETH STEEL BLADE FOR SHRUB
2 ZAHN - MESSER AUS STAHL NICKEL-KARBONIUM FUR BUSCWERK
CUCHILLA PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO NICHEL - CARBONIO

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

10369 305 25.4 3
79118 200 25.4 3

DISCO PER TRONCHETTI IN ACCIAIO QUALITA' SUPER CON PLACCHETTE IN TUNGSTENO
LAME POUR PETITS TRONCS EN ACIER AVEC PLAQUETTES EN TUGSTENE
HIGH QUALITY STEEL CIRCULAR SAW BLADE WITH TUNGSTEN TIPS FOR STALKS
KREISSAGEBLATT AUS STAHL HARTMETALL-BESTUCKTES FUR HOLZIGES GESTRUPP
CUCHILLA PARA TRONQUITOS DE ACERO SUPER CON PLAQUITAS DE TUNGSTENO

 Note: Qualità giapponese
 Notes: Made in Japan

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

N° denti/
Teeth n°

08195 255 25.4 2 36
08196 255 25.4 2 40

DISCO 36 DENTI IN TUNGSTENO
LAME EN TUNGSTEN 36 DENTS
36 TEETH TUNGSTEN BLADE
SCHEIBE 36 ZAEHNE
CUCHILLA 36 DIENTES DE TUNGSTENO

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

N° denti/
Teeth n°

58265 255 25.4 2 36

DISCO 40 DENTI IN TUNGSTENO
LAME EN TUNGSTEN 40 DENTS
40 TEETH TUNGSTEN BLADE
SCHEIBE 40 ZAEHNE
CUCHILLA 40 DIENTES DE TUNGSTENO

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

N° denti/
Teeth n°

58264 255 25.4 2 40
73191 230 25.4 2 40
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1.3 • Dischi per decespugliatori� • Brushcutter blades

DISCO "MACI-ONE" 
DISQUE "MACI-ONE" 
"MACI-ONE"  BLADE
MESSER "MACI-ONE" 
CUCHILLA "MACI-ONE" 

 Note: Formula speciale ad alta resistenza, lamelle a 3 livelli per triturare anche i materiali piu' difficili
 Notes: Extremely resistant, blades on 3 levels to mulch even harder materials

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

N° denti/
Teeth n°

61755 255 25.4 3 8

DISCO IN NYLON SPECIALE A 2 DENTI
LAME NYLON A 2 DENTS
2 TEETH NYLON BLADE
2-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 2 DIENTES

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

P07040 250 25.4

DISCO IN NYLON SPECIALE A 3 DENTI
LAME NYLON A 3 DENTS
3 TEETH NYLON BLADE
3-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 3 DIENTES

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

P07041 250 25.4

DISCO IN NYLON SPECIALE A 4 DENTI
LAME NYLON A 4 DENTS
4 TEETH NYLON BLADE
4-ZAHN-NYLONMESSER
CUCHILLA DE NYLON 4 DIENTES

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

P07042 250 25.4

DISCO 3 DENTI MULCHING
DISQUE 3 DENTS MULCHING
3 TEETH MULCHING BLADES
3-ZAHN-SCHEIBE
CUCHILLAS MULCHING 3 DIENTES

 Note: Altissima qualitá, adatto per rovi, spini ed erbacce. Effetto Mulching.
 Notes: Very good quality, suitable for bushes and underwood. Mulching effect.

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

59893 300 25.4 4

DISCO PER ERBA A 2 DENTI PROFESSIONALE IN ACCIAIO C70
LAME PROFESSIONNELLE POUR HERBE A 2 DENTS EN ACIERC70
2 TEETH C70 STEEL PROFESSIONAL BLADE
2 ZAHN - MESSER (PROFI) AUS STAHL C70 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PROFESIONAL PARA HIERBA 2 DIENTES DE ACERO C70

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

11022 250 25.4 3
11023 300 25.4 3
32408 350 25.4 3

DISCO PER ERBA A 3 DENTI PROFESSIONALE IN ACCIAIO
LAME PROFESSIONNELLE POUR HERBE A 3 DENTS EN ACIER
3 TEETH STEEL PROFESSIONAL BLADE
3 ZAHN - MESSER(PROFI) AUS STAHL C70 ZUM GRASSCHNEIDEN
CUCHILLA PROFESIONAL PARA HIERBA CON 3 DIENTES DE ACERO

Art./Ref. Larghezza di taglio mm/
Cut width mm

Diametro interno mm/
Inside diam. mm

Spessore mm/
Thickness mm

11024 255 25.4 3
32402 300 25.4 3
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1.4 • Ricambi e accessori per asta decespugliatore e tosasiepi� • Brushcutter accessories

GANCI BRETELLA
SOUTIEN HARNAIS
HARNESS SUPPORT
UNTER STUTZZUNG ZU MOBILISIEREN
SOPORTE DEL ARNES

Art./Ref. Diametro mm/Diameter mm

75524 24
73291 26
62031 28

IMPUGNATURE ACCELERATORE PER DECESPUGLIATORI
POIGNE' ACCELERATEUR POUR DEBROUSSAILLEUSES
ACCELERATOR HANDLE FOR BRUSHCUTTER
GASHEBELGRIFF FUER MOTORSENSE
EMPUÑADURAS ACELERADOR PARA DESBROZADORAS

Art./Ref. Diametro esterno mm/External diam. mm Note/Notes

69502 26 -
69495 24 -

69496 22
Per asta con impugnatura doppia/

For bull horn shafts 

COPPETTA FISSA IN ACCIAIO
COUPELLE D'APPUI
FIXED STEEL BOTTOM PLATE
FESTER STAHLGLEITE
TAPA DE ACERO FIJA

Art./Ref. Diametro interno mm/Inside diam. mm Diametro esterno mm/External diam. mm

P02033 8 80
P02034 10 80

PARASASSI UNIVERSALE IN NYLON CON BANDELLA
CARTER DE PROTECTION UNIVERSEL EN NYLON AVEC BAVETTE
NYLON UNIVERSAL BLADE SHIELD
UNIVERSALSCHUTZ AUS NYLON MIO SCHELLE
PROTECTOR UNIVERSAL DE NYLON CON CHARNELLA

 Note: Con adattatori
 Notes: With adaptors

Art./Ref.

37944

ADATTATORE PARASASSI A RICAMBIO 24/26/28
BAGUES DE REDUCTION 24/26/28
ADAPTOR 24/26/28
SCHUTZVORRICHTUNG 24/26/28
ADAPTADOR PROTECTOR 24/26/28

Art./Ref.

36851

PARASASSI IN ACCIAIO VERNICIATO
CARTER DE PROTECTION EN ACIER
PAINTED STEEL BLADE SHIELD
STAHLSCHUTZHAUBE (LACKIERT)
PROTECTOR DE ACERO PINTADO

Art./Ref. Diametro interno mm/Inside diam. mm

P02019 28

IMPUGNATURA COMPLETA PER DECESPUGLIATORE
POIGNEE COMPLETE POUR DEBROUSSAILLEUSES
COMPLETE HANDLE FOR BRUSHCUTTER
HANDGRIFF KOMPLETT FUER MOTORSENSEN
EMPUNADURA COMPLETA PARA DESBROZADORA

Art./Ref. Diametro interno mm/Inside diam. mm

37945 24
37946 26

BRETELLA DIAGONALE STANDARD
HARNAIS SIMPLE REGLABLE
STANDARD HARNESS
TRAGEGURT STANDARD
ARNES DIAGONAL STANDARD

Art./Ref.

13599



107

1.4 • Ricambi e accessori per asta decespugliatore e tosasiepi� • Brushcutter accessories

BRETELLA DIAGONALE CON PROTEZIONE
SANGLE SIMPLE
DIAGONAL HARNESS WITH HIP PAD
TRAGEGURT MIT SCHUTZ
ARNES DIAGONAL CON PROTECCION

Art./Ref.

P07087

BRETELLA PROFESSIONALE CON PROTEZIONE E SGANCIO RAPIDO
HARNAIS PROFESSIONEL SIMPLE AVEC PROTECTION ET SYSTÉME DE DECROCHAGE RAPIDE
PROFESSIONAL HARNESS WITH HIP PAD AND SAFETY QUICK RELEASE
TRAGEGURT MIT SCHUTZ UND SCHNELLENTRIEGELUNG
ARNES PROFESIONAL CON PROTECCION Y DESGANCHE RAPIDO

Art./Ref.

P07086

BRETELLA PROFESSIONALE CON PROTEZIONE E SGANCIO RAPIDO
HARNAIS PROFESSIONEL AVEC PROTECTION ET DECLENCHEMENT RAPIDE
PROFESSIONAL HARNESS WITH HIP PAD AND SAFETY QUICK RELEASE
PROFI-TRAGEGURT MIT SCHUTZ UND SCHNELLENTRIEGELUNG
ARNES PROFESIONAL CON PROTECCIÓN Y DESGANCHE RÁ�PIDO

Art./Ref.

38263
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1.5 • Ricambi motore per decespugliatori� • Brushcutter spare parts

DIMA DI CONTROLLO
GABARIT
INSPECTION JIG
FORMBRETT FUR MOTORSENSE
MOLDE DE CONTROL

Art./Ref.

13542

KIT INSERTI COPPIA CONICA 6 PZ.
KIT INSERTS RENVOI D'ANGLE
INSERT KIT FOR GEARBOX
WELLENADAPTERSATZ FUR KEGELRADTRIEB
ADAPTADOR PARA CODO DESBROZADORA

Art./Ref.

56429

DADI E VITI PER COPPIE CONICHE
ECROUS ET VIS POUR RENVOI D'ANGLE
GEAR BOX BOLTS AND SCREWS
MUTTERN UND SCHRAUBEN FUR KEGELRADGETRIEBE
TUERCAS Y TORNILLOS PARA CODO

1

     
2

Art./Ref. Filettatura/Thread Note/Notes Pos.

08712 Vite T.E. M8X1,25Sx 20 mm 1
10126 Vite T.E. M10X1,25Sx 20 mm 1
08713 Vite T.E. M10X1,5Sx 20mm 1
59702 Vite T.E. M8X1,25SX 25mm 1
08714 dado esag M8X1,25SX - 2
10125 dado esag M10 x 1,25 Sx. - 2
08715 dado esag M10 x 1,50 Sx. - 2

COPPIA CONICA UNIVERSALE
RENVOI D'ANGLE UNIVERSELLE POUR DEBROUSSAILLEUSES
UNIVERSAL GEAR BOX FOR BRUSHCUTTERS
KEGELRADSATZ UNIVERSAL
CODO UNIVERSAL PARA DESBROZADORAS

 Note: 100% made in Italy - Altissima qualita' - Adattabile al 99% dei decespugliatori sul 
mercato - Fornito di dima di controllo, adattatori a parte.
 Notes: 100% made in Italy - Very High Quality - Suitable for the 99% of the brushcutter on 
the market - Provided with inspection dig, the adaptors are not included 

Art./Ref.

13520

RIDUZIONE COPPIA CONICA UNIVERSALE PER ASTE DA 27MM
ADAPTER AUX 27MM DIAM. ENCHÈRES
ADAPTER FOR 27MM DIAM. SHAFT
27MM ADAPTER AUKTION
ADAPTADOR PARA MANGOS 27MM DIAM.

Art./Ref.

55103

INSERTO PER COPPIA CONICA
INSERTS POUR RENVOI D'ANGLE
INSERT FOR GEARBOX
WELLENADAPTERSATZ FUR KEGELRADTRIEB
ADAPTADOR PARA CODO DESBROZADORA

1 2 3

Art./Ref. Note/Notes Pos.

13545 Inserto Scanalato 7 denti/ 7 teeth groove insert 1
13548 Inserto Scanalato 9 denti/ 9 teeth groove insert 1
13551 Inserto Scanalato 10 denti/ 10 teeth groove insert 1
13552 Inserto Quadrato 5,4/ square insert 5,4 2
13550 InsertoQuadrato 6/ square insert 6 2
13546 Profilo Stihl/ Stihl type 3
55102 Inserto tipo Blue Bird da 6,5mm 3
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1.5 • Ricambi motore per decespugliatori� • Brushcutter spare parts

FLESSIBILI CON ATTACCO QUADRO PER DECESPUGLIATORI
FLEXIBLE AVEC ATTACHE CARRE POUR DEBROUSSAILLEUSES
BRUSHCUTTER FLEXIBLE SHAFTS WITH SQUARE CONNECTION
SCHLAUCH MIT VIERECKIGER VERBINDUNG FUR MOTORSENSE
EJE FLEXIBLE CON ENGANCHE CUADRADO PARA DESBROZADORA

Art./Ref. Lunghezza mm/
Lenght mm

Diam. sezione quadrata mm/
Square section diam. mm Brand Applicazione/Application

06946 730 6.8 ECHO 200E - 301, 303T, 380I (1 SERIE)
06947 760 6.8 PAPILLON - SHINDAIWA 1 SERIE - BP25 - 
06948 780 6.8 - -
31724 790 6.8 TANAKA 400 - 500 (1 SERIE)
31725 810 6.8 SHINDAIWA BP 45 (2 SERIE) - BP35

06950 845 6.8 ALPINA - ZENOAH
30 - 34, 40, 42, 45, FLEX 332, FLEX 338, FLEX 340, BK340 - BK345, BK346, 

BK430, BK435, BK436, BK530, BK531
06951 850 6.8 ALPINA VIP 40 ZAINO - 
06952 860 6.8 - -
06944 870 6.8 SHINDAIWA BP25 - BP35, BP45 (1 SERIE)
06953 880 6.8 ECHO RM250 - RM350, RM380, RM420, RM4200 (2 SERIE), RM510R

06954 890 6.8 IDEAL - KAAZ - PAPILLON - ROBIN - SABRE - STIHL
SRX360 - SRX440, SRX540, VRX360 - VRX440, VRX540, 2 SERIE - NBR30 - 

NBR40 (2 SERIE), SARP - 400 - 500 (2 SERIE)
06955 895 6.8 - -
06956 900 6.8 KAAZ 360 - 440, 540
31726 910 6.8 MC CULLOCH - ROBIN BP4000 - GT90, NBT411 - NBT415
06957 930 6.8 OKAYAMA - UNIGARDEN K300 - K400, DMZ32 (1 MODELLO) - DMZ40
06958 932 6.8 AL-KO GREEN CUTTER - 
06959 940 6.8 TANAKA SUM321 - SUM322, SUM351, SUM420, SUM421
06960 950 6.8 EFCO 301 - 310, 401, 410
06961 970 6.8 EFCO 261 - 
06964 1030 6.8 UNIGARDEN DMZ32 - DMZ40 (2 MODELLO), DZ33, DZ40

RICAMBI PER MOTORI DA DECESPUGLIATORE 26, 33 E 40CC
PIÈCES DE RECHANGE POUR MOTEURS DÉBROUSSAILLEUSE 26, 33 ET 40CC
SPARE PARTS FOR BRUSHCUTTER ENGINES 28, 33 AND 40CC
ERSATZTEILE FÜR MOTORSENSE MOTOREN 26, 33 UND 40CC
PIEZAS DE REPUESTO PARA MOTORES DESBROZADORA 26, 33 Y 40CC

Art./Ref. Descrizione/Description Note/Notes

13726 BOBINA/COIL 26 CC BOBINA/COIL 26 CC
13862 BOBINA/COIL 33 CC  BOBINA/COIL 33 CC
58920 BOBINA/COIL 42 CC BOBINA/COIL 42 CC
13724 CILINDRO/CYLINDER 26 CC CILINDRO/CYLINDER 26 CC
13782 CILINDRO/CYLINDER 33 CC CILINDRO/CYLINDER 33 CC
79104 CILINDRO/CYLINDER 43 CC CILINDRO/CYLINDER 42 CC
13715 FILTRO ARIA/AIR FILTER 26/33 CC FILTRO ARIA/AIR FILTER 26/33 CC
55036 FILTRO ARIA/AIR FILTER 40 CC FILTRO ARIA/AIR FILTER 40 CC
13747 FRIZIONE/CLUTCH 26 CC FRIZIONE/CLUTCH 26 CC
61877 FRIZIONE/CLUTCH 33 CC FRIZIONE/CLUTCH 33 CC
55042 FRIZIONE/CLUTCH 40 CC FRIZIONE/CLUTCH 40 CC
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1.5 • Ricambi motore per decespugliatori� • Brushcutter spare parts

Art./Ref. Descrizione/Description Note/Notes

13771 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 26 CC KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 26 CC
13793 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 33 CC KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 33 CC
55039 KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 40 CC KIT AVVIAMENTO/STARTER KIT 40 CC
13780 KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY 33 CC KIT CILINDRO E PISTONE/CILYNDER ASSY 33 CC
13566 KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 26/33 KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 26/33
58932 KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 42CC KIT FILTRO MISCELA/GASOLINE FILTER KIT 42CC
57894 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 26CC KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 26CC
57879 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 33CC KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 33CC
57880 KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 45CC KIT GUARNIZ.MOTORE/GASKET SET 45CC
13556 MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 26 CC MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 26 CC
13730 MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 33 CC MOLLA CRICCHETTO/SPRING PAWL X 33 CC
13761 PISTONE/PISTON 26CC PISTONE/PISTON 26CC
58925 PISTONE/PISTON 42 CC PISTONE/PISTON 42 CC
13784 PISTONE/PISTON 33CC PISTONE/PISTON 33CC
13557 SALTARELLO/PAWL 26 CC SALTARELLO/PAWL 26 CC
13729 SALTARELLO/PAWL 33 CC SALTARELLO/PAWL 33 CC
58915 SALTARELLO/PAWL 42 CC SALTARELLO/PAWL 42 CC
13785 SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 33 CC SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 33 CC
58924 SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 42 CC SEGMENTI PISTONE/PISTON RINGS 42 CC
13725 SERBATOIO/FUEL TANK 26 CC SERBATOIO/FUEL TANK 26 CC
13743 SERBATOIO/FUEL TANK 33 CC SERBATOIO/FUEL TANK 33 CC
58931 SERBATOIO/FUEL TANK 42 CC SERBATOIO/FUEL TANK 42 CC
13751 SUPPORTO PLAST. FILTRO/PLASTIC SUPPORT FOR AIR FILTER 26/33 SUPPORTO PLAST.X FILTRO 26/33
13758 TAPPO COMPLETO/TANK CUP 26/33/45 CC TAPPO COMPLETO/TANK CUP 26/33/45 CC
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00.00 • Testo IT� • Testo EN1.6 • Ricambi per tosasiepi� • Hedgetrimmer spare parts

LAME A DOPPIO TAGLIO PER TOSASIEPI A SCOPPIO
LAME DOUBLE COUPE POUR TAILLE-HAIES
DOUBLE CUT BLADE FOR GAS ENGINE HEDGTRIMMER
ZWEISCHNEIDIGI SCHNEIDBLATTER FUR HECKENSCHEREN MIT BENZINMOTOR
CUCHILLA CORTE DOBLE PARA CORTASETOS

Art./Ref. A mm B mm C mm D mm E mm Note/Notes Brand Applicazione/Application

32700 634 12 60 6.2 31.8 Lama superiore/Upper blade
ALPINA - DOLMAR - EFCO - IDEAL - 

OLEO MAC - ROBIN - ZENOAH
TS 24 - HT 2256 D - TS 322 - TS 326, TT 600 - HT 

22 - HT 26, HT221 - CHT 2300 - 

32701 651 12 60 6.2 31.8 Lama inferiore/ Lower blade 
ALPINA - DOLMAR - EFCO - IDEAL - 

OLEO MAC - ROBIN - ZENOAH
TS 24 - HT 2256 D - TS 322 - TS 326, TT 600 - HT 

22 - HT 26, HT221 - CHT 2300 - 
32702 782 12 60 6.2 31.8 Lama Superiore/ Upper Blade EFCO - IDEAL - OLEO MAC TS 330 - TS 355, TT760 - HT 33 - HT 43
32703 793 12 60 6.2 31.8 Lama inferiore/ Lower blade EFCO - IDEAL - OLEO MAC TS 330 - TS 355, TT760 - HT 33 - HT 43
32708 684 10 90.7 7.2 34.5 Unica/Only KAAZ TM 260 - 

LAME A TAGLIO SINGOLO PER TOSASIEPI A SCOPPIO
LAME COUPE SIMPLE POUR TAILLE-HAIES
SINGLE CUT BLADE FOR ENGINE HEDGTRIMMER
EINSCHNEIDICE SCHNEIDBLATTER FUR HECKENSCHEREN MIT BENZINMOTOR
CUCHILLA CORTE SIMPLE PARA CORTASETOS

Art./Ref. A mm B mm C mm D mm E mm Note/Notes Brand Applicazione/Application

32704 780 12 70 6.2 31.8 Lama Superiore/Upper Blade ALPINA - DOLMAR - IDEAL - ROBIN TS 25 - HT 2267 - TT 750 - HT 750 
32705 790 12 60 6.2 31.8 Lama inferiore/ Lower blade ALPINA - DOLMAR - IDEAL - ROBIN TS 25 - HT 2267 - TT 750 - HT 750 
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2.1 • Barre & catene per motosega� • Bars & chains for chainsaw

BARRE LAMINATE AMA
BARRES AMA
LAMINATED AMA BARS
SCHWERTER AMA
BARRAS LAMINADAS AMA

1 2 3 4 5

Art./Ref. Passo/
Pitch Pos. Lunghezza mm/

Lenght mm
Lunghezza pollici/

Lenght inch
Spessore mm/
Thickness mm

Spessore pollici/
Thickness inch

N° maglie catena/
Drive link N° Brand Applicazione/Application

73116 3/8" 1 250 10 1.3 .050" 40 A.M.A. TH 25.10 - NTH 26.10

61970
3/8” Lo 

pro
1 350 14” 1.3 .050” 53

ALPINA
P390, 438, 330, 360, P360, A14E, P34, 432, E100, 

A10E, E150, E120

DOLMAR
PS340, 104, 106, ES160, PS300, ES140, ES180, 108, 103, 

101, 100S, 100, PS400, PS341, 105, 102, PS33, PS401

ECHO
CS3500, CS315, CS301, CS330, CS360, CS3450, CS300, 
CS280, CS290, CS351, CS3000, CS302, CS3400, CS3050

JONSERED 2034 TH
OLEOMAC 931

POULAN
SERIEXX, 2300AV, 525, 2000, 1800, 25A, MICRO25, 

SERIE XXV, 1400E
TANAKA 3500, 360, 300, 3351, 3301, 320, 290
ZENOAH G310T, G320AVS, G300T

61977
3/8” Lo 

pro
2 350 14” 1.3 .050” 49 MC CULLOCH

MINIMAC 838, ARIZONA, ELETTRO MAC, TITAN 35, CA-
LIFORNIA, MINIMAC 836, MINIMAC 833, POWER MAC 
PRO35, POWER MAC PRO40, PM400, SERIE EUROMAC, 

PM300, SERIE MINIMAC, SERIE MAC 100

61978
3/8” Lo 

pro
2 400 16 1.3 .050” 54 MC CULLOCH

TITAN 35, SERIE MINIMAC, PM400, SERIE EUROMAC, 
POWER MAC PRO35, MINIMAC 836, SERIE MAC 100, 

POWER MAC PRO40, MINIMAC 838, PM300, ARIZONA, 
MINIMAC 833, CALIFORNIA, ELETTRO MAC

61979
3/8” Lo 

pro
3 350 14” 1.3 .050” 50

OLEOMAC 935, 335, 233, 240, 234, 340, 930

STIHL
009, E14, E140, E180, 012, 018, 019, 015, 011, 020, 

010, 025, 023, 021

61975 3/8” 4 450 18” 1.5 .058” 68

HUSQVARNA
162, 181, 268, 272XP, 266, 285, 371XP, 288XP, 298XP, 

365, 281XP, 77, 61, 65, 66, 372, 394XP

JONSERED
2095, 2165, 2071, 2077, 2065, 2083, 2094, 2171, 625, 

670, 630
OLEOMAC 254, 264, 271, 261, 481, 272, 350, 355, 482,460
PARTNER P55, 7700, P70, S50, P65, S55, 550, 650, 6600, S65, 7000

SOLO 662, 680, 667, 690, 670
55084 3/8" 1 350 14" 1.3 .050" 52 A.M.A. BG 38.14 - NBG 38.14

55077 3/8" 1 400 16 1.3 .050" 57 A.M.A. BG 45.18 - NBG 45.18

61973 .325” 5 380 15” 1.5 .058” 64

DOLMAR
115I, 108, ES1800, 109, 117, 111, 120, 116, 112, 119, 
118, 116SI, 219, PS43, 105, PS410, 113, PS411, 110, 

PS9000, PS6800I, 114, 115, 113H, PS6000I, PS52

HUSQVARNA
136, 41, 50, 51, 362XP, EL1600, 242XP, 257, 246, 

254XP, 42, 262XP, 36, 45, 357XP, 359, 141, EL1400, 55

JONSERED
521, 535, 2045, 520, 525, 51, 590, 52, 510, 2050, 2041, 

455, 50, 2055, 2054, 2036, 490, 49SP, 451, 2149, 380, 450

PARTNER
495, P5000, 465, 540, 405, P500, 4500, P5000PLUS, 

P49, 1400EL, P48, 400, 360, 1600EL, P5500
PIONEER P26, P21, P28, P20, 1074

SOLO 654, 6644SP, 647, 651, 645, 644, 639, 641

61969 .325” 5 450 18” 1.5 .058” 72
ALPINA

P450, PRO41, P400, PRO45, A40, 540, P550, P500, 
CP45, C40, CP41

CASTELGARDEN CS50, CS45
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2.1 • Barre & catene per motosega� • Bars & chains for chainsaw

Art./Ref. Passo/
Pitch Pos. Lunghezza mm/

Lenght mm
Lunghezza pollici/

Lenght inch
Spessore mm/
Thickness mm

Spessore pollici/
Thickness inch

N° maglie catena/
Drive link N° Brand Applicazione/Application

61969 .325” 5 450 18” 1.5 .058” 72

DOLMAR
109, PS410, 108, PS411, 110, 112, 111, 113, 105, 

113H, ES1800, 114, 219, 115I, 120, 119, PS9000, 117, 
116, 118, PS6000I, 116SI, PS52, PS43, PS6800I, 115

HUSQVARNA
136, 254XP, 359, 141, 242XP, 357XP, 262XP, 36, 246, 
257, 55, 51, EL1600, EL1400, 50, 45, 42, 41, 362XP

JONSERED
2041, 50, 2036, 490, 590, 535, 450, 451, 2149, 49SP, 2054, 

455, 2050, 2055, 380, 521, 51, 2045, 520, 525, 52, 510
OLEOMAC 938, 956, 951, 962, 946, 941, 945, 942

PARTNER
P500, 400, 360, P49, 4500, 405, 1600EL, P5000PLUS, 

P5000, P5500, 1400EL, 465, P48, 495, 540
PIONEER P21, 1074, P28, P20, P26

SOLO 645, 639, 6644SP, 644, 647, 651, 654, 641
ZENOAH G410AVS, G500AVS, G455AVS

57242 .325" 1 450 18" 1.5 .058" 72 A.M.A. - ZENOAH BG 45.18 - G500AVS, G410VS,G455AVS - 

76336 .325" 1 500 20" 1.5 .058" 76 A.M.A. BG 50.20 - NBG 50.20

61968 .325” 5 400 16” 1.5 .058” 66

ALPINA
P450, CP45, P550, 540, CP41, P500, C40, PRO45, A40, 

P400, PRO41
CASTELGARDEN CS45, CS50

DOLMAR
114, 113H, 113, 115, PS43, 219, 120, ES1800, PS411, 
PS410, 115I, 116SI, 108, 110, 109, 117, 105, PS6000I, 

116, 112, 111, PS6800I, 119, PS9000, 118, PS52

HUSQVARNA
55, 51, 50, 262XP, 42, 246, 257, EL1400, 242XP, 141, 
359, EL1600, 136, 45, 41, 254XP, 357XP, 36, 362XP

JONSERED
535, 2045, 2054, 525, 52, 51, 520, 521, 510, 590, 2041, 

455, 2050, 49SP, 2149, 50, 2055, 380, 490, 450, 451, 2036
OLEOMAC 956, 962, 946, 941, 942, 938, 951, 945

PARTNER
540, 495, P49, P48, 1600EL, 360, P5000PLUS, 400, 

1400EL, P5500, P500, 465, 405, 4500, P5000
PIONEER P28, 1074, P26, P21, P20

SOLO 639, 6644SP, 651, 647, 645, 644, 641, 654
ZENOAH G410AVS, G455AVS, G500AVS

61972
3/8” Lo 

pro
1 300 12” 1.3 .050” 45

DOLMAR
100S, 103, PS33, 101, 108, PS340, 105, 104, 106, PS300, 

ES160, ES140, ES180, PS401, PS341, 100, PS400, 102

ECHO
CS302, CS3050, CS315, CS3500, CS351, CS300, CS280, 
CS290, CS360, CS330, CS3000, CS3450, CS3400, CS301

JONSERED 2033 TH
OLEOMAC 931

POULAN
25A, 2000, 2300AV, 525, 1800, SERIEXX, MICRO25, 

1400E, SERIE XXV

SHINDAIWA
360, 350, 377, 150, 140, 100, 366, 110, 345, 160, 

300S, 357, 300
TANAKA 360, 320, 290, 3351, 3500, 3301, 300
ZENOAH G310T, G300T, G320AVS

61971
3/8” Lo 

pro
1 400 16” 1.3 .050” 57

ALPINA
P360, P34, E150, 438, E120, E100, 330, P390, A14E, 

A10E, 432, 360

DOLMAR
100S, PS33, PS400, 103, 102, ES160, ES180, 101, 108, 

PS340, 106, 104, PS401, PS341, 105, ES140, PS300, 100

ECHO
CS3500, CS3450, CS315, CS3400, CS330, CS351, 

CS300, CS360, CS290, CS301, CS302, CS3050, CS3000

JONSERED 2035 TH

OLEOMAC 931

POULAN
525, SERIE XXV, 1400E, SERIEXX, 1800, 25A, MICRO25, 

2000, 2300AV

SHINDAIWA
366, 100, 360, 150, 160, 110, 345, 300S, 377, 300, 

350, 140, 357
TANAKA 3351, 360, 3500, 290, 3301, 300, 320
ZENOAH G300T, G310T, G320AVS

61967 .325” 5 400 16” 1.3 .050” 66

ALPINA CP41, PRO41, A40, C40, CP45, PRO45

JONSERED
EL1200, 2150, 2145, EL2016, 2012, 2015, 2014, 2016, 

2035, 2040, 2036, 2050, 2055, 2054
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Art./Ref. Passo/
Pitch Pos. Lunghezza mm/

Lenght mm
Lunghezza pollici/

Lenght inch
Spessore mm/
Thickness mm

Spessore pollici/
Thickness inch

N° maglie catena/
Drive link N° Brand Applicazione/Application

61967 .325” 5 400 16” 1.3 .050” 66 MC CULLOCH
4600, TITAN 41, PROMAC 46, 4900, TITAN 46, 5000, 

4700, PROMAC 40

61967 .325” 5 400 16” 1.3 .050” 66
OLEOMAC E170, 240, 244
TANAKA 3801, 4501

61976 3/8” 4 500 20” 1.5 .058” 72

HUSQVARNA
268, 181, 266, 288XP, 162, 298XP, 272XP, 365, 281XP, 

285, 65, 66, 372, 394XP, 77, 61, 371XP
JONSERED 2094, 2095, 2165, 2077, 630, 2071, 2065, 625, 2171, 2083, 670
PARTNER 550, 6600, 7000, 7700, P55, S50, S55, S65, 650, P65, P70

SOLO 662, 667, 680, 670, 690

71958 3/8 4 450 18 1,5 058” 68

ALPINA PROF-65, PROF-66, PROF-600
CASTOR CP-55, CP-56

HUSQVARNA 254, 362, 257, 154, 357, 359, 262
OLEO MAC OLYMPIC 962,956

71959 3/8” 4 500 20 1,5 058 72

ALPINA PROF-66, PROF-65, PROF-600
CASTOR CP-56, CP-55

HUSQVARNA 254, 154, 357, 262, 257, 359, 362
OLEOMAC OLYMPIC 962,956

79283
3/8" lo 

pro
1 350 14" 1.3 .050" 52

ALPINA - 
DOLMAR - ECHO - 
EFCO - JONSERED 

- OLEOMAC 
- POULAN - 

ZENOAH

330 - 360, 432, 438, A10E, A14E, E100, E120, E150, P34, P360, 
P390, 100, 100S - 101,102,103, 104,105,106,108, ES140,ES160, 

ES180,PS33, PS340,PS341, PS401, CS280,CS290,CS300 
- CS3000,CS3050,CS3400, CS301,CS302,CS315, 

CS330,CS351,CS360, CS3400,CS3450,CS3500, 131 - 2033 TH - 
335,340 - 930,935, 931, 1400E,1800,2000 - 2300AV,25A,525, 

MICRO 25, G300T,G310T,G320AVS 

79285
3/8" lo 

pro
3 300 12" 1.3 .050" 44 OLEOMAC 233,234,240

79286
3/8 lo 

pr
3 350 14" 1.3 .050" 50 STIHL

E160,E180, 009,010,011, 017,018,0149T
020T,021,E140, 023,025

79287
3/8" lo 

pro
6 350 14" 1.3 .050" 50

FRONTIER 
- HUSQVARNA - 

PARTNER

DANY35, QUADRA - FERCAD 35, HUSKY 35, PIONEER P11, 
SPARTAN, HUSKY 34,37 - HUSKY 35,33, 1601,1602 - MINI P, 

SPARTAN, PIONEER P10, P12

79288
3/8" lo 

pro
3 400 16" 1.3 .050" 55 OLEOMAC 233, 234,240 - 335,340, 930,935

79290
 3/8" 
lo pr

3 400 16" 1.1 0,43" 55 STIHL
“009,010,011,017,018,019T,

020T,021,E140,023,025,E160,E180”

79292  3/8 4 380 15" 1.5 .058" 56
HUSQVARNA 
- JONSERED - 

PARTNER

266,268,272XP - 285,281XP,288XP, 394XP,365,371XP, 61,65,66, 
77,162,181, 2065,2071,2077 - 2083,2094,2095, 2171,2165, 

625,630,670, 550,650,6600 - 7000,7700,P55, P65,P70, 
S50,S55,S65, SERIE DA R16 A R22,R40, SERIE DA R417 A R523

79296 .325 1 400 16" 1.3 .050" 66 ECHO
CS330,CS360,CS400,CS440 - CS3600,CS4010,CS4510,4600,4610, 

CS3700,CS4200,CS4400,CS5100, CS4000, CS4500,CS5000

79297 .325 2 400 16" 1.6 .063" 67 STIHL 024,026,028,034

79298  3/8 2 400 16" 1.6 .063" 60 STIHL 029,031,032,034,036,038

79299 .325 8 450 18"" 1.3 .050" 72
ALPINA - MC 

CULLOCH
A40,C40,CP41 - CP45,PR041,PR045, 4900, 5000 - PROMAC 

40, PROMAC 46, TITAN 41, TITAN 46, 4600, 4700

79301  3/8 2 450 18" 1.6 .063" 66 STIHL
“029,031,034,032,036,038,039,041,
042,044,045,046,048,056,064,066”

79302  3/8 2 500 20" 1.6 .063" 72 STIHL
“029,031,032,034,036,038,039,041,
042,044 - 045,046,048,056,064,066”

57241 .325" 1 400 16 1.5 .058" 66 A.M.A. BG 45.16 - NBG 45.16

BARRA AMA CARVING
BARRE AMA CARVING
AMA CARVING BAR
SCHWERT CARVING AMA
BARRA AMA CARVING

Art./Ref. Passo/Pitch Lunghezza mm/
Lenght mm

Lunghezza pollici/
Lenght inch

Spessore mm/
Thickness mm

Spessore pollici/
Thickness inch

N° maglie catena/
Drive link N° Brand Applicazione/

Application

61078 1/4" 245 10" 1.3 .050" 60
A.M.A. THC 25.10 - NTHC 26.10

ZENOAH G2500
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CATENA PER MOTOSEGA 3/8" LOW PROFILE
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 3/8" LOW PROFILE
3/8" LOW PROFILE SAWCHAIN
3/8" LOW PROFILE SAGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 3/8" LOW PROFILE

 Note: CATENA A ROTOLI DA 100"-30MT
 Notes: 100"-30MT REELS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N°

61278 3/8"  1.1 .043" low profile 
61279 3/8" 1.3 .050"  low profile 

CATENA PER MOTOSEGA .325"
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE .325"
.325" SAWCHAIN
.325" SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA .325"

 Note: CATENA A ROTOLI DA 100"-30MT
 Notes: 100"-30MT REELS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N°

61280 .325" 1.3 .050" semi chisel
61281 .325" 1.5 .058" semi chisel
61282 .325" 1.6 .063" semi chisel

CATENA PER MOTOSEGA 3/8"
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 3/8"
3/8" SAWCHAIN
3/8" SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 3/8"

 Note: CATENA A ROTOLI DA 100"-30MT
 Notes: 100"-30MT REELS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N°

61283 3/8" 1.3 .050" semi chisel
61284 3/8" 1.5 .058" semi chisel
61285 3/8" 1.6 .063" semi chisel
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2.1 • Barre & catene per motosega� • Bars & chains for chainsaw

CATENA PER MOTOSEGA 3/8" LOW PROFILE
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 3/8" LOW PROFILE
3/8" LOW PROFILE SAWCHAIN
3/8" LOW PROFILE SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 3/8" LOW PROFILE

 Note: CATENE CONFEZIONATE
 Notes: CHAIN LOOPS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N° N° maglie catena/Drive link N°

61286 3/8" 1.3 .050" low profile 40
62168 3/8” 1.3 .050" low profile 44
61287 3/8" 1.3 .050" low profile 45
61288 3/8" 1.3 .050" low profile 50
61289 3/8" 1.3 .050" low profile 52
79553 3/8" 1.3 .050" low profile 53
79280 3/8" 1.3 .050" low profile 55
61290 3/8" 1.3 .050" low profile 56
61291 3/8" 1.3 .050" low profile 57

CATENA PER MOTOSEGA 3/8" LOW PROFILE
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 3/8" LOW PROFILE
3/8" LOW PROFILE SAWCHAIN
3/8" LOW PROFILE SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 3/8" LOW PROFILE

 Note: CHAIN LOOPS
 Notes: CHAIN LOOPS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N° N° maglie catena/Drive link N°

79277 3/8" 1.1 .043" low profile 41
79278 3/8" 1.1 .043" low profile 44
79279 3/8" 1.1 .043" low profile 50

CATENA PER MOTOSEGA .325"
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE .325"
.325" SAWCHAIN
.325" SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA .325

 Note: CATENE CONFEZIONATE
 Notes: CHAIN LOOPS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N° N° maglie catena/Drive link N°

61294 .325" 1.3 .050" semi chisel 64
61295 .325" 1.3 .050" semi chisel 66
61296 .325" 1.3 .050" semi chisel 72
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2.1 • Barre & catene per motosega� • Bars & chains for chainsaw

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N° N° maglie catena/Drive link N°

61297 .325" 1.5 .058" semi chisel 64
61298 .325" 1.5 .058" semi chisel 66
79274 .325" 1.5 .058" semi chisel 68
61299 .325" 1.5 .058" semi chisel 72
78631 .325" 1.5 .050" semi chisel 76
84891 .325" 1.5 .050" semi chisel 78

CATENA PER MOTOSEGA 3/8"
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 3/8"
3/8" SAWCHAIN
3/8" SÄGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 3/8"

 Note: CATENE CONFEZIONATE
 Notes: CHAIN LOOPS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore mm/Thickness mm Spessore pollici/Thickness inch Dente/Teeth N° N° maglie catena/Drive link N°

79281 3/8" 1.3 .050" semi chisel 60
79282 3/8" 1.3 050" semi chisel 61
61292 3/8" 1.5 .058" semi chisel 68
61293 3/8" 1.5 .058" semi chisel 72

CATENA PER MOTOSEGA 1/4"
CHAINE POUR TRONÇONNEUSE 1/4"
1/4" SAW CHAIN
1/4" SAGEKETTE
CADENA PARA MOTOSIERRA 1/4"

 Note: CATENE CONFEZIONATE
 Notes: CHAIN LOOPS

Art./Ref. Passo/Pitch Spessore pollici/Thickness inch N° maglie catena/Drive link N°

79276 1/4" .050" 60

PUNTALI PER BARRE
POINTES POUR BARRE
NOSES FOR BARS
SCHWERTSPITZEN
PUNTA DE PIÑON

Art./Ref. N° denti/Teeth n° Passo/Pitch Spessore pollici/Thickness inch Note/Notes Brand Rif. Orig./Orig. Ref.

58494 12 .325" .050"/.058" PREMIUM SPROCKET TIP CARLTON - OREGON 11007, 48PV82



122

2.1 • Barre & catene per motosega� • Bars & chains for chainsaw

ANELLI AUTOALLINEANTI
BAGUES DE PIGNON
RIM SPROCKETS
RINGKATENRADER
ANILLOS AUTO-ALINEANTE

Art./Ref. N° denti/Teeth n° Passo/Pitch Note/Notes

03686 7 ,325" Scanalatura piccola / grove small
03688 7 3/8" Scanalatura piccola / grove small
03689 7 3/8" Scanalatura normale / grove normal

PIGNONI A ROCCHETTO FISSO
PIGNONS ETOILE
SPROCKET
KETTENRÄDER
PIÑONES CON RUEDA DENJADA FIJA

Art./Ref. N° denti/Teeth n° Passo/Pitch Note/Notes Brand Applicazione/Application

01180 8 3/8" Con cuscinetto / With bearing JONSERED 2077 - 2091, 60, 601, 61, 62, 621, 66, 70E
01347 7 3/8" - ECHO CS451 - CS452VL, CS500VL, CS510, CS550, CS610, CS650, CS660
01380 6 3/8"LP - - -
16709 7 3/8" - DOLMAR 109 - 110, 111, 115
16720 6 3/8"LP Con cuscinetto / With bearing DOLMAR 100
16725 8 3/8" Con cuscinetto / With bearing HUSQVARNA 160 - 163, 180, 260, 263, 280, 380, 480, 65, 77
16734 6 3/8"LP - STIHL 017 - 021, 023, 025
16740 6 3/8"LP - ALPINA 360 - 370, 390, P34

F03725 7 3/8" - OLEOMAC - OLYMPIK - STIHL 250 - 251, 252, 254, 264, 350, 355, SUPER 251 - 041 - 041AV, 041AVE (...5664891)
F03731 8 3/8" - HUSQVARNA 1100 - 181, 185, 2100, 2101, 285, 288, 298, 394

PIGNONI CON ANELLO AUTOALLINEANTE
PIGNON À BAGUE
SPROCKET WITH RIM
KETTENRÄDER
PIÑONES CON ANILLO AUTO-ALINEANTE

Art./Ref. N° denti/Teeth n° Passo/Pitch Anello di ricambio/Spare ring Note/Notes Brand Applicazione/Application

01531 7 3/8" 3687 Con cuscinetto / With bearing HOMELITE
101 - 150, 150 AUTO, 240, 350, 360, 450, 550, 550SL, 550W, 560, 
CON FRIZIONE 68 MM, EZ, MINI EZ, SERIE XL800, SUPER EZ, SUPER 

ZEAO, SXL925, XL900, XLI
F03777 8 3/8" 3689 HUSQVARNA 1100 - 181, 185, 2100, 2101, 285, 288, 298, 394
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2.2 • Affilatura catena motosega� • Chainsaw’s chain sharpening

AFFILATRICE ELETTRICA PER CATENE DI MOTOSEGHE "ZAK"
AFFUTEUSE ELECTRIQUE POUR CHAINE DE TRONÇONNEUSE "ZAK"
ELECTRIC GRINDER FOR SAW CHAIN "ZAK"
ELEKTRISCHES SÄGEKETTENSCHÄRFGERÄT "ZAK"
AFILADORA ELECTRICA PARA CADENA DE MOTOSIERRA "ZAK"

 Note: Potenza: 85W - Mola in dotazione: 4,5 (catena ,404" - 3/8") - Conforme a tutte le 
direttive CE e Rohs
 Notes: Power: 85W - Standard Wheel: 4,5 (chain ,404" - 3/8") - In compliance with all the 
directives CE and Rohs

Art./
Ref.

Motore/
Engine

RPM
Mole diametro interno mm/

Grinding wheel ext. diam. mm
Mole diametro esterno mm/

Grinding wheel inner diam. mm

61420 220V 50HZ 4800 105 23

AFFILATRICE ELETTRICA PER CATENE DI MOTOSEGHE "NICK"
AFFÛTEUSE ELECTRIQUE POUR CHAINE DE TRONÇONNEUSE "NICK"
ELECTRIC GRINDER FOR SAW CHAIN "NICK"
ELEKTRISCHES SÄGEKETTENSCHÄRFGERÄT "NICK"
AFILADORA ELECTRICA PARA CADENA DE MOTOSIERRA "NICK"

 Note: NICK è preciso, potente, FACILE DA USARE e sicuro. Per questo è
l'affilatrice ideale tanto per i professionisti che per gli hobbisti che vogliono affilare la catena RAPIDA-
MENTE e RISPARMIANDO sui costi. NICK THE GRINDER impiega un motore a magnete permanente in grado 
di erogare la massima potenza anche quando l'attrito tra mola e dente della catena è maggiore. Capita 
spesso di dover affilare catene rovinate nelle quantità  elevate di materiale di alcuni denti. Anche in questi 
casi con NICK è possibile riportare alla corretta affilatura ogni tipo di catena in poco tempo e con facilità . 
NICK è stato progettato per garantire la massima sicurezza all'operatore: Il carter copricatena è di grandi 
dimensioni, l'interruttore è collocato in una zona protetta, in caso di mancanza di corrente è necessario far 
ripartire il motore volontariamente per riprendere l'affilatura e l'uscita del cavo elettrico è lontana dalla 
zona di lavoro.
Caratteristiche tecniche:
Potenza: 85W - Mola in dotazione: 4,5 (catena ,404" - 3/8")
Mola opzionale: 3,0 (catena ,325" - 1/4") - Conforme a tutte le direttive CE e Rohs

 Notes: NICK is precise, powerful, safe and easy to use. It is the perfect electric grinder for both professional 
and hobby . It works fast, saving time and money. NICK THE GRINDER uses a permanent magnet motor able 
to supply the maximum power even when the friction between the grinding wheels and the chain is at its 
highest. Designed to guarantee maximum safety to the operator: big grinding wheel guard, on /off switch 
located in a safe area. In case of a power cut-off it is necessary to intentionally switch the machine on to keep 
grinding; power cable far from the working area.
Technical features:
Power: 85W - Standard Wheel: 4,5 (chain ,404" - 3/8")
Optional Wheel: 3,0 (chain 325" - 1/4") - In compliance with all the directives CE and Rohs

Art./
Ref.

Motore/
Engine

RPM
Mole diametro interno mm/

Grinding wheel ext. diam. mm
Mole diametro esterno mm/

Grinding wheel inner diam. mm

13000 220V 50HZ 4800 105 22

AFFILATRIC 230V FRANZ
AFFUTEUSE FRANZ. 230V
GRINDER FRANZ 230V
SCHAERFGERAET FRANZ 230V
AFILADORA FRANZ 220V

 Note: Può affilare correttamente entrambi i denti della catena senza invertire il moto del-
la mola. (Sistema brevettato da AMA).
 Notes: Possibility to sharpen correctly the left teeth as the right maintaining the same motor 
spin  (System patented by AMA).

Art./
Ref.

Motore/
Engine

RPM DB
Mole diametro interno mm/

Grinding wheel ext. diam. mm
Mole diametro esterno mm/

Grinding wheel inner diam. mm

84999
230V-50Hz-

200W
2950 <72 22 145

88559
120V-60Hz-

200W
2950 <70 22 145

AFFILATRICE PER CATENE DI MOTOSEGHE "JACK"
AFFÛTEUSE POUR CHAINE DE TRONÇONNEUSE "JACK"
GRINDER FOR SAW CHAIN "JACK"
SÄGEKETTENSCHÄRFGERÄT "JACK"
AFILADORA PARA CADENA DE MOTOSIERRA "JACK"

 Note: Possibilità  di affilare correttamente sia i denti destri e sinistri mantenendo la stessa 
rotazione del motore (Sistema brevettato da AMA)
-Luce sul punto di lavoro
-Serraggio manuale delle ganasce grazie ad una comoda leva frontale
-Pre-assemblato, faci
 Notes: Possibility to sharpen correctly the left teeth as the rights maintaining the same motor 
spin (System patented by AMA)
-Light on work point
-Manual serration of the jaws thanks to a comfortable frontal lever
-Pre-assembled, very easy the assembly with on

Art./
Ref.

Motore/
Engine

RPM DB
Mole diametro interno mm/

Grinding wheel ext. diam. mm
Mole diametro esterno mm/

Grinding wheel inner diam. mm

58300
230V-50Hz

200W
2950 <70 22 145
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AFFILATRICE ELETTRICA PER CATENE DI MOTOSEGHE "MAXX"
AFFUTEUSE ELECTRIQUE POUR CHAINE DE TRONÇONNEUSE "MAXX"
ELECTRIC GRINDER FOR SAW CHAIN "MAXX"
ELEKTRISCHES SÄGEKETTENSCHÄRFGERÄT "MAXX"
AFILADORA ELECTRICA PARA CADENA DE MOTOSIERRA "MAXX"

 Note: Serraggio automatico (sistema brevettato) della morsa all'abbassarsi del gruppo testa/motore/mola. Luce sul punto di affilatura. Possibilità  di affilare correttamente e nello stesso modo sia 
i denti destri che quelli sinistri della catena. Grazie ad un semplice sistema (brevettato) entrambi vengono affilati con la mola che ruota dall'esterno verso l'interno, evitando cosà¬ di lasciare bave 
o imperfezioni sull'angolo di taglio del dente. Massima sicurezza per l'operatore.
In dotazione: - 3 mole di spessore diverso - 1 ravvivamole - 1 chiave a brugola
Optional: - Corpo morsa per catene da 3/4" Art.13176Z
Spessore mole:
4,5 mm (catene 3/8" - .404") - 3,0 mm (catene 1/4" - 3/8" hobby - .325") - 6,0 mm (delimitatore)
Conforme a tutte le direttive CE e Rohs

 Notes: The vise is automatically locked when you low the head/motor/wheel group to grind the chain (Patented system). Light on the working area. Built to perfectly grind both the right and the left 
teeth of the saw chain. Thanks to a patented, easy system, they are both grinded by the rotation of the wheel from the outside to the inside, without leaving any imperfection on the outer edges. Safe for 
the user.
Grinding wheel thickness:
4,5 mm (chains 3/8" - .404") - 3,0 mm (chains 1/4" - 3/8" hobby - .325") - 6,0 mm (depth gauge)
In compliance with all the directives CE and Rohs

Art./Ref. Motore/Engine RPM DB Mole diametro interno mm/Grinding wheel ext. diam. mm Mole diametro esterno mm/Grinding wheel inner diam. mm

13150 230V-50Hz-200W 2950 <70 22 145
13151 120V-60Hz-200W 2950 <70 145 22

MOLE A RICAMBIO
MEULES D'AFFUTAGE
GRINDING WHEEL
SCHLEIFSCHEIBE
DISCO MUELA

 Note: Adattabili alle seguenti marche di affilatrici
 Notes: Suitable for the following brands of grinders

Art./Ref. Peso Kg/
Weight Kg

Mole diametro interno mm/
Grinding wheel ext. diam. mm

Mole diametro esterno mm/
Grinding wheel inner diam. mm

Spessore mole mm/
Grinding wheel thickness mm Brand Applicazione/Application

13165 0.11 145 22 3,0mm (.325" - 1/4") A.M.A. - EFCO - OREGON JACK - MAXX, JOLLY - FRANZ - SUPER JOLLY, 
SPEED SHARP - SPEED SHARP AUTOMATIC

13166 0.17 145 22 4,5mm (3/8" - .404") A.M.A. - EFCO - OREGON JACK - MAXX, JOLLY - FRANZ - SUPER JOLLY, 
SPEED SHARP - SPEED SHARP AUTOMATIC

13167 0.23 145 22 6,0mm (delimitatore) A.M.A. - EFCO - OREGON JACK - MAXX, JOLLY - FRANZ - SUPER JOLLY, 
SPEED SHARP - SPEED SHARP AUTOMATIC

F02107 0.5 100 16 3,0mm (.325" - 1/4") EFCO MINI JOLLY
F02108 0.6 100 16 4,5mm (3/8" - .404") - -

13035 0.75 105 22 3,0mm (.325" - 1/4") A.M.A. - OREGON NICK - MIDI JOLLY - MINIGRINDER, SHARP 
BOY, SPEED MASTER

13039 0.86 105 22 4,5mm (3/8" - .404") A.M.A. - OREGON NICK - MIDI JOLLY - MINIGRINDER, SHARP 
BOY, SPEED MASTER

63972 0, 70 108 23 3,2mm A.M.A. ZAK




